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CHAPTER 10

Slavonic Redactions of the Apocryphal Homily of
John Chrysostom on How Archangel Michael
Defeated Satanail: Some Considerations

Florentina Badalanova Geller

The apocryphal Homily of John Chrysostom on How Archangel Michael Defeated
Satanail was brought to the attention of the specialists in Slavonic parabiblical
literature by the Bulgarian scholar fordan Ivanov in 1935. In his monograph, Old
Bulgarian Tales,! Ivanov offers a concise edition of the apocryphon (in mod-
ern Bulgarian), based on a miscellany compiled by Pirvan Vilchov [ITspBan
Bobr4os] in 1820 in the city of Vidin, North-Western Bulgaria,? and a miscel-
lany compiled by the Priest Puncho [Iom ITyxuo] in 1796 in the vicinities of
Lom, North-Western Bulgaria.3 Ivanov considers the apocryphal Homily of John
Chrysostom on How Archangel Michael Defeated Satanail to be one of Slavonic
parabiblical narratives influenced by the dualist heresy of the Bogomils. The
Bulgarian scholar must have discovered this composition after the publica-
tion of his seminal monograph Books and Legends of the Bogomils,* since
he did not include it in the book itself (which was published ten years ear-
lier).

In 1966, Stefan Kozhukharov [Credan Koxyxapos] unearthed in the ar-
chaeographic collection of the Church Historical and Archival Institute (in
Sofia) a much earlier redaction of the apocryphon, dated to the sixteenth cen-
tury (manuscript1161). An edition of this text, along with an English translation,
is given in the present publication.®

1 L Ivanov, Cmapo6sazapcru paskasu: mexcmose, Hoso6sazapcru npeeod u Geaexcku. (Sofia:
Pridvorna Pechatnitsa, 1935).

2 See the Appendix, text Ne 2.

3 Now Sofia, Natsionalna biblioteka “Sv. Sv. Kiril i Metodil,” 693, fols. 28r—40v. The text is entitled
“CAOBO CTaro @LLA HAIIIETO T60AaNA 3AATOSCTATO 0) AN'OHXPHCTA ASKABATO H ABXKHBATO
H BE3BOKNAT'O CAN'TAHAA KAXBO TO ITAENH CTH YHNONAYAANHKD AP*XANTEAD MHXAHAB,
BOEBOAQA BACEMb AN'TEAOMB.”
I. Ivanov, Boeomuacku krueu u aezendu. (Sofia: Pridvorna Pechatnitsa, 1925).

5 See the Appendix, Text 1, infra.
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SLAVONIC REDACTIONS OF THE HOMILY OF JOHN CHRYSOSTOM 97

As for the history of the text editions of the apocryphal Homily of John
Chrysostom on How Archangel Michael Defeated Satanail,® Anisava Miltenova
in 1981 published, under the supervision of Kozhukharov (and with his assis-
tance), the aforementioned sixteenth-century redaction of the apocryphon in
manuscript 1161, along with that from the Codex of Priest Puncho.” In 1987 Mil-
tenova and D. Bogdanovi¢ published fragments from another account, from the
Archaeographic Collection of the Savina Monastery, which reflects an even ear-
lier, fourteenth-century redaction of the same apocryphon.® In 2005, Tomislav
Jovanovich published a later Serbian redaction of the text, entitled “The Fight
of Archangel Michael and Satanael” (bop6a apxanlena Muxauia ca Caranau-
som).2 He considers the sixteenth-century account from the archaeographic
collection of the Church Historical and Archival Institute of the Bulgarian Patri-
archate to be its protograph.

In the same year, 2005, the Russian scholar Ol'ga Afinogenova independently
published a Greek redaction of an apocryphal narrative, dealing with the same
topic—the combat between Archangel Michael and Satanael. This text, part
of a miscellany, is preserved in Citta del Vaticano, Bibliotheca Apostolica Vati-
cana, Vat. gr. 1190 (xvi%/# [1542]), fols. 882—887. Erhard, who first described the
manuscript in 1952,1° suggested that it was compiled in Crete; Afinogenova also
drew attention to some iconographic parallels to the same narrative, point-
ing out that visual renditions of the tale are attested in fourteenth-century
frescoes from the monastery of St. Archangel Michael in Lesnovo.! She fur-
ther noted that the Greek version reflects “dualistic gnostic ideas.” At the same

6 For a concise survey of Slavonic sources see S. Kozhukharov and I. Bozhilov, eds., Bsazap-
ckama aumepamypa u knuxcrhuna npes 13 gek. (Sofia: Bulgarski pisatel, 1987), 251-252.

7 A. Miltenova, “Anoxpud st 3a 6op6ara Ha apxanres Muxarw csc CaTaHan B /IBE PEJAK-
uun,” Cmapobsazapcka aumepamypa 9 (1981): 98-113 at 9g9—105. See also eadem, “Heus-
BECTHa pefaKuusi Ha anokpuga 3a Gopbara Ha Apxanres Muxaun cbc Caranawn,” in
L. Grasheva et al., eds., Tumepamyposnarue u goaxaopucmuxa: B wecm na 70-200uwru-
nama Ha Axademux ITemesp Junexos (Sofia: Izdatelstvo na Bulgarskata Akademiia na

naukite, 1983), 121-128.

8 D. Bogdanovi¢ and A. Miltenova, “Anokpudnusrt c6opaux or manacrupa Casuna, XIV
B., B CPaBHEHHE C {PYTH II0A00HH I0XKHOCIABSIHCKY PBKOTIICH,” Apxeozpagicku npuaosu 9
(1987): 7-30.

9 T. Jovanovi¢, “Tpar anoxpuda o 6op6u ca haBosom y cprickoj HapOAHOj KEbHKEBHOCTH,”

Krousrcesrnocm u jesux 43 3/4 (1995): 33-55.

10  See the discussion in O. Afinogenova, “I'pedeckuii BapuaHT anokpuda o 6ops6e apxaH-
resia Muxanna u Caranawna,” Scripta & e-Scripta 3—4 (2006): 329—348 at 329—331.

11 See also in this connection S. Gabeli¢, “The Fall of Satan in Byzantine and Post-Byzantine
Art,” Zograf 23 (1993-1994): 65-73 at 65, 69—70. See also Fig. 10., infra.
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98 BADALANOVA GELLER

FIGURE 10.1  The Archangel Michael Defeating Satanail, mural painting in the Church of the
Dormition of the Virgin Mary in the village of Kraynitsy, Bulgaria (nineteenth
century)
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SLAVONIC REDACTIONS OF THE HOMILY OF JOHN CHRYSOSTOM 99

time Afinogenova argued that the Greek redaction may have been based on
an earlier Slavonic protograph, although a counter argument has been made
by Georgi Minczew, who suggests a reversed scenario—that the Slavonic ver-
sion of the apocryphon must have been based on an earlier Greek proto-
graph.1?

Last but not least, there also exists a Romanian redaction of the apocryphal
Homily of John Chrysostom on How Archangel Michael Defeated Satanail.13 The
text is part of a miscellany from Bucuresti, Biblioteca Academiei Romane, 1282,
fols. 164r—1771, which was copied in the seventeenth or eighteenth century
and, according to Cartojan, represents a translation from an earlier Bulgarian
protograph. In the manuscript, the text is entitled, Povestea lui Satanailii cumii
s-au trufiti impotriva zidiloriului D(u)mnezeu cu gindul s cumii au cdzuti dini
ceriu de s-au facutii din inger liminatii, de s-au facutii dracu.'*

While analyzing some other Slavonic parabiblical texts, the present author
suggested that the Old Church Slavonic Vorlage of the apocryphal tale of the
struggle between Archangel Michael and Satan most probably originated from
an earlier, heavily edited translation of a related Greek text; the purported
authorship of its protograph was attributed to John Chrysostom.!> Indeed,
the tale about the contest between the two “cosmic warriors,” Satan and the
Archangel Michael, is central to the apocryphal Homily of John Chrysostom on
How Archangel Michael Defeated Satanail. It is intertwined with the motif of
the Satanic rebellion, which is contextualised implicitly in connection with Isa

14:13-14:

For you have said in your heart, I will ascend into heaven, I will exalt
my throne above the stars of God: I will sit also upon the mount of the

12 G.Minczew, “Exun 6oromusicku texcr? Cl10BO Ha CB. Hoan 3aaroycr 3a ToBa, Kak Muxaun
no6exau Caranawn,” Palaeobulgarica/Cmapo6sazapucmuxa 34/4 (2010): 17—-46; see also G.
Minczew, “John Chrysostom’s Tale on How Michael Vanquished Satanael—a Bogomil
text?” Studia Ceranea 1 (2011): 23-54. The discussion concerning the Vorlage of the apocry-
phal narrative about the combat between Archangel Michael and Satanael is far from over.

13 See the chapter “Lupta Arhanghelului Mihail cu Satanail” in N. Cartojan, Cdrtile populare
in literatura romdneascd. 2: Epoca influentei grecesti. (Bucuresti: Editura enciclopedica
romand, 1974), 49—52.

14 I am currently involved in the process of preparing the original Romanian text, with
English translation and commentary, for publication.

15  F.Badalanova Geller, “The Sea of Tiberias: Between Apocryphal Literature and Oral Tradi-
tion,” in L. DiTommaso and C. Bottrich, eds., The Old Testament Apocrypha in the Slavonic
Tradition: Continuity and Diversity (TSA] 140; Tiibingen: Mohr Siebeck, 2011), 13-157 at
80-84. See also F. Badalanova Geller, “Cosmogonies and Mythopoesis in the Balkans and
Beyond,” Slavia Meridionalis 14 (2014): 87-147.
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100 BADALANOVA GELLER

congregation, in the sides of the north. I will ascend above the heights of
the clouds; I will be like the most High!

In fact, one of the earliest references to Isa 14:13 in Slavia Orthodoxa is to be
found in The Discourse on the Holy Trinity by Saint Clement of Ohrid (c. 840—

916):

() TEX )KE BB EAHN'D 3EMNOMOY YHROY CTPOHTEAB [IOCTABAENS EFOMD
HXKE TOPBABINEIO CBOEIO H OYMOMbB 3ABIMB IIPEBO3NECH CA, PEVE;
ITocTaBAIO IIPCTAB CBOH A OBAAIIB* H BOYAOY IIOAOBEND BEIIIINEMOY.
H Toro paAH H3BEP3KEND I€° @ CANA CBOEIO H CBBTAOCTH AHIIIH CE,
BBI° TMB NAYAABNHKS. H cO GOCTOYIINBIMH ¢ NHM ATTABI H CBOELO
BAKBI GOCTOYIIBIIE, BECMH IPEMENHIIIAS ITO CBOEH HMB 3A05%.16

Then again, a similar allusion to both Isa 1413 and Ezek 28:13-19 is to be found
in the narrative about the rebellion and the fall of Lucifer (cBbTONOCEIB), who
has become an adversary of the Creator in the Slavonic Version of the Chronicle
of Syncellus, which was translated in medieval Bulgaria in the ninth or tenth
century. The narrative about the fall of the most senior among the angels is
presented as an introduction to the creation of heaven and earth paralleling
the first chapters of Genesis.!”

The motif of the revolt of God’s angelic adversary is likewise featured in
2Enoch, in the description of the creation of the heavenly host:

I struck a great spark from the stone [& KAMENE* OycBKO* GOTNb
BEAHKHI| and I created from the fire the ranks of the incorporeal host of
the ten myriads angels [& corN’b CBTBOPH* YHNH BECHIABTHHX BOH I TBH™
arTAb), and their fiery armaments and their garments, which were like
burning flames [H cOpXKia H* WINbNA H WAEKAE H* IAAMH ITAEIIB|.
I ordered each of them to stand according to their rank [TOBEAB* Aa
CTOX KBXAO Bb CBOEM YHNOY]; {but} one of the ranks of archangels
seceded {from Me}, together with his subordinates [EANH XE & YHHa
APXAITACKATO GBPAI[I CA Ch YHHOM CXIITHY TIOA NHY], seized by the
futile idea [BBCIIPIXT MHCAb NEMOIINXA | to place his throne above
the clouds above Earth [Aa TOCTaBHT IPBCTOAB CBOH BBIIIE GOBAAK HaA

16 B.S. Angelov et al,, eds., Kaumenm Oxpudcku. Cobparu csuunenus (Sofia: Izdatelstvo na
Biilgarskata akademiia na naukite, 1970-1973), 1.639.

17  AM. Totomanova, Caagsrckama eepcus Ha xporuxkama na Teopeu Cunken (Sofia: Univer-
sitetsko izdatelstvo “Sv. Kliment Okhridski,” 2008), 31.
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SLAVONIC REDACTIONS OF THE HOMILY OF JOHN CHRYSOSTOM 101

3EMAEA] and to become equal to My power [Ad BXAET TXYE" MOEH
cHAB]. I cast him down from the height together with his angels
[GBPBro* Ero ¢b BBICOTH Ch AITAH Ero]; and they began to fly in the
air above the Abyss [Fb ABTaA ITO BB3A0YX0Y BHRX BPBXOY BE3ANH .
This is how I fixed all the heavens [cbTBOpH* Tak0 Bch NEca] and it was
the third day [BsI Afib TPETIH].18

The motif of Satan’s rebellion is rendered in a similar way in the seventeenth
century Bosnian apocryphal legend, The World’s Beginnings [II0YETHE CBH-
ETa], which is contained in a miscellany preserved in Plovdiv, Narodna bib-
lioteka “Ivan Vazov,” 116 (xvii), fols. go—97:

a0 I'e BE cATBOPH CAH CBHETH? 8TAH BPEME BHEIIE & ANTEAB 8
Bora NaH3aBpANH, KOH BH Na3BANb CaTaNaHAB. ONb ITOYE MHCAHTH
Kako BHe BEhH @ I'a Ba, H ToH MHCAERH, CEAE Na IIDHECTOAD I'Nb.
H AohE K NEM8 MHXAHABL apXaNhEAB, ANAEAL I'Nb BEPNH H DEY M3:
8CTANH, IOTANH, NHE TH T8H CHAETH! H 8ADH I'a NOTOMB, H ONB HAAE
IIOAB 3EMAS, H CBH ANAEAH, KOH BEPOBAXS NETA, IIAAOIIIE C NEBA, EANH
IOAB 3EMAS, & ADS3H Na 3EMAS, & TPETH ICTAIIIE IIOA NEBOMbB Na EPS:
KAKO CE TAE KOH IIOMENOBAIIE I'a NAIIIETO, TAKO H GONAE GOCTABAILIE.
H CBH CE CATBOPHIIIE ATABAH, KOH MHIITAAXS ONSH 3A8SMHCAADL H KOH
cA83Kax8 ASYHIIETPA, H 34 TO FECTh 8 (OXOAACTH IIPBH I'PHEXE.!9

Last but not least, a similar concept is expressed in the Secret Book of the

Bogomils; according to the twelfth-century Latin manuscript of what Ivanov
called the Codex Carcassoniensis (i.e., Liber Sancti Johannis):

18

19

[before Satanail fell] he was in such glory that he was directing the heav-
enly forces. I [that is, Jesus], however, was sitting next to my Father. That
one [ie. Satanail] was managing things completely in imitation of the
Father, and he was descending from heaven to the depths, and ascending
from the depths to the throne of the invisible Father. And he was observ-

This passage comes from the Bulgarian text entitled, The Books of the Holy Secrets of Enoch
[KuurH cTH* TaHNb EN0X0?]. This had been preserved in Beograd, Narodna biblioteka
Srbije, 321 (xvi—xvii), but the manuscript was destroyed through bombardment in the
Second World War. See F. Badalanova Geller, “Creation Encrypted: Ontology through
Metaphor (The Books of the Holy Secrets of Enoch the Just),” in M. Witte and S. Behnke,
eds., Deuterocanonical and Cognate Literature Yearbook: The Metaphorical Use of Language
in Deuterocanonical and Cognate Literature (Berlin: W. de Gruyter, 2015), 381-409 at 399.

See Ivanov, Bozomuacku kHuzu u aezeHou, 322.
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102 BADALANOVA GELLER

ing the glory which pertained to the Mover of Heavens, and he got the
idea of placing his throne above the clouds of heaven, and he wanted to
be like the Most High.20

Significantly, in the apocryphal Homily of John Chrysostom on How Archangel
Michael Defeated Satanail, the motif of Satan’s fall is intertwined with the motif
of Adam’s veneration by the angels.?! On the other hand, the narrative of how
Satan refused to bow before man is attested in a number of Slavonic apocryphal
sources. It is incorporated into a much larger cluster of narratives describing
the lives of Adam and Eve and their offspring. One such apocryphal source,
preserved in Odessa, Gosudarstvennaia nauchnaia biblioteka, Grigorovich col-
lection, catalogue no. 448 (56), purportedly reports that it was,

copied from the divine books of the diligent and God-loving men,
Basil the Great, Gregory the Theologian, and John Damascene, concern-
ing the most glorious debates on mysterious issues about the Eternal Lord,
our God, how God Sabaoth preceded all visible and invisible creatures.??

According to some other recensions of the same text (occasionally entitled The
Legend of the Sea of Tiberias), after his having created the first man, God ven-
erates him, together with the entire heavenly host; the only one who refuses to
do so is Satan; as a result, God curses him and expels him from Heaven:

And God worshipped [i.e., bowed before] Adam and said to Satan, “You
must also worship Adam.” And Satan said, “I won't worship Your creation.”
And God said, “Cursed Devil, cunning Satan!"23

20  T. Butler, Monumenta Bulgarica. A Bilingual Anthology of Bulgarian Texts from the gth to
the 19th Centuries (Michigan Slavic Materials 41; Michigan: Michigan Slavic Publications,
1996), 191.

21 See the discussion in M.E. Stone, “The Fall of Satan and Adam’s Penance: Three Notes on
The Books of Adam and Eve,” G.A. Anderson, “The Exaltation of Adam and the Fall of
Satan,” and idem, “Ezekiel 28, the Fall of Satan, and the Adam Books,” in G.A. Anderson et
al,, eds., Literature on Adam and Eve: Collected Essays (SVTP 15; Leiden: Brill, 2000) 43-56,
83-110, and 133-147 respectively.

22 The original version of the Slavonic text (with English translations and commentaries)
was published in F. Badalanova Geller, “These Blasphemous Rustic Scriptures: Indigenous
Apocryphal Heritage of Slavia Orthodoxa,” in V. Panaiotov, ed., Triantaphyllo. In Honorem
Hristo Trendafilov (Shumen: Shumenski universitet “Konstantin Preslavski,” 2013), 66-106
at 70—-93.

23 Badalanova Geller, “Sea of Tiberias,” 80—81.
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SLAVONIC REDACTIONS OF THE HOMILY OF JOHN CHRYSOSTOM 103

Furthermore, the motif of Satan’s refusal to worship Adam is also found in
some Slavonic redactions of 3 Baruch:

H PE* MHXAHAOY BCTPOYBH AA CHBEPOYTH CA ANTAH H AA IIOKAONATD
CA TBADH DOYKOY MOEIO KAXKE CTBOPHXB. H BBCTPOYBH MHXAHAB
ANTA'B H COBDAIIIA CA BCH ANTAH H IOKAONHIIIA CA BCH AAAMOY IO
YHHNOY. & COTONAHAD NEITOKAONH CA H PEY A3b KAAOY H BPENHHIO NE
IIOKAONIO CA N'BH. H PEY IOCTABAIO IIP°TAH MOH Na OBAALIBX H BOYAOY
IIOAOBEND BBIIIINEMY. AA TOI'O PAAH Bh OTBEPKE H OT AHIIA CBOETO H
Ch ANTA'h CBOHMH IAKOKE PEY IIPPOK'B OYAAAHIIIA CA OT AHIIA ETO BCH
NENABHAAIITH ETA H CAABBI BXKHIA.

And He said to Michael, “Sound the trumpet for the angels to assemble
and bow down to the work of My hands which I made.” And the angel
Michael sounded the trumpet, and all the angels assembled, and bowed
down to Adam order by order. But Satanael did not bow down and said,
“To mud and dirt I will never bow down.” And he said, “I will establish my
throne above the clouds and I will be like the highest.” Because of that,
God cast him and his angels from His face just as the prophet said, “These
withdrew from His face, all who hate God and the glory of God.”**

The same idea is presented in some other apocryphal writings, such as The
Dispute between Jesus and Satan on the Mount of Olives; the text is attested
in both Greek?> and Slavonic redactions.?6 As far as the Slavonic tradition is
concerned, it is known in eight text witnesses.?”

24  H.E.Gaylord, “How Satanael Lost his -el,” /S 33 (1982): 303—309 at 304—305. See also idem,
“3Baruch,” in J.H. Charlesworth, ed., The Old Testament Pseudepigrapha. 1: Apocalyptic
Literature and Testaments (New York: Doubleday, 1983), 653—679. See further A. Kulik, 3
Baruch: Greek Slavonic Apocalypse of Baruch (CEJL; Berlin/New York: W. de Gruyter, 2010),
189.

25  The Greek accounts (dated to the twelfth and thirteenth centuries) were published by
A. Vassiliev, Anecdota Graeco-Byzantina: Pars Prior (Moskva: Universitatis Caesareae,
1893), 4-10.

26  See the discussion in R.P. Cassey and R.W. Thomson, “Dialogue between Christ and the
Devil” JTS 6 (1955): 49—65. Cf. also Ivanov, Focomuacku xrueu u nezendu, 248—257, and
D. Petkanova, ed., Cmapa 6s12apcka aumepamypa. 1: Anoxkpugbna xydoscecmeena nposa
(Sofia: Builgarski pisatel, 1982), 173-176.

27  One of the oldest Slavonic copies of the text comes from a fourteenth-century miscellany,
now preserved in Vienna; the text was first published by K. Radchenko, “3amerxu o
nepramMeHTHOM cbopuuke N° 139 (137) XIV Bexa BeHckoii nmpuaBopHO# GubiuoTeky,”
IORIAS 8 (1903), no. 4, 175—211 at 196-198.
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According to the sixteenth-century Bulgarian account from the Panagiur-
ishte Miscellany, while summoning his hosts, the Devil declares:

“My children, be strong because the great adversary Jesus has come. If we
remove Him, then the glory will be ours. When His Father created Adam,
I did not wish to kiss him, nor to bow before him. This is why His Father
expelled me. I do not wish to have anything to do with Him.” And then he
said again to the devils, “My children, go in front of me, I am coming after
you.” Dust rose from the Devil’s host. The disciples of God looked at the
quaking mountains and shaking lakes and said to Him, “You saw the fury
of the Devil and we shook when we heard his voice.” And they ran away.
Peter was also scared by the Devil. [...] After that, the Devil fell from the
sky as lightning.28

Obviously, the copyist/compiler of the apocryphal Homily of John Chrysostom
on How Archangel Michael Defeated Satanail was acquainted with some of the
sources listed above. This may explain why the motif of the refusal of Satan to
venerate Adam—which is absent from the Greek redactions of the apocryphal
Life of Adam and Eve—has nevertheless penetrated Slavonic scribal tradition of
the Byzantine Commonwealth, thus paralleling the narrative schemes attested
in the Latin redactions of the apocryphal Vita Adae et Evae 12.1-16.4,2° and in
midrashic tradition (e.g., Pirge de Rabbi Eliezer, Bereshit Rabbah).3° Finally, the
motif of the refusal of Satan (Iblis) to make obeisance to Adam is also featured
in the Quranic anthropogenesis.3! One final point: this type of interpretation
of parabiblical legend of the angelic adoration of Adam is also attested in
Christian, Jewish, and Muslim religious art.32

In sum, the Slavonic redactions of the apocryphal Homily of John Chrysostom
on How Archangel Michael Defeated Satanail are but offspring of shared tradi-
tions, the roots of which go back to the common heritage of Abrahamic faiths.
Furthermore, the strong intertextuality between the Homily of John Chrysostom
on How Archangel Michael Defeated Satanail and the Sea of Tiberias is cleary

28  Author’s translation.

29  See R.H. Charles, ed., The Apocrypha and Pseudepigrapha of the Old Testament (2 vols.
Oxford: Clarendon Press, 1913), 2.137.

30 A survey of sources is offered by Ginzberg in his Legends of the Jews (Philadelphia: JPS,
1909-1938), 1. 62—64; 5.84-85, 1. 35.

31 Surah 2:34—36, 7:11-19, 15:31-39, 17:61-63, 18:50, 20:116-123, and 38:71-85.

32 ].Gutmann, “On Biblical Legends in Medieval Art,” Artibus et historiae 19/38 (1998):137-142
at137-138.
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shown by the resemblance of the narrative structures of these two composi-
tions, but whether this resulted from dependence of one text upon another
is not yet possible to determine. Some fragments from the Homily are also
strongly attested in Slavonic and Balkan vernacular traditions33—in folklore
songs and legends orally transmitted in Bulgaria,3* Montenegro,3> Serbia,36
Ukraine®” and Romania3®—but this merits a separate study.

33

34

35

36

37

38

See the discussion in A.N. Veselovskii, “Pasbickanns B 06;1aCTH PyCCKOTO iYXOBHOTO CThIXa
(11): [lyanmucTudaeckue moBepbs o Mmuposganuy,” Cooprux Omodenernus Pycckozo A3vika u
Caosecrocmu Hmnepamopckoti Axademuu Hayk 46: 6 (1889): 1-367 at 78—94; M. Drago-
manov, “3a0eieKu BbPXY CIaBAHCKUTE PeJTUIHO3HO-eTHYEeCKH JlereHzu (2): JlyarucTy-
4ecKOTO MUpOTBOpenue (4-6),” CO0pHUK 30 HAPOOHU YMOMBOPEHUS, HAYKA U KHUMCHUHA
10 (1894): 3-68 at 14-17; D. Petkanova, Anoxpugna aumepamypa u poaxaop: anoxkpugp-
Hama xydoxcecmsena aumepamypa u goaxaopsm (Sofia: Izdatelstvo Nauka i Izkustvo,
1978), 171-177; and T. Jovanovi¢, “Og anoxpuda Ka cprickoj HapogHoj npunoseuy,” Hayuru
cacmanak caagucmay Bykose dane 38/2 (2009): 13-19.

See, for instance, Stefan Mladenov, “KbMm BBIIpoca 3a e3uKa M HalOHAIHATA IIPUHA/JIEXK-
nocr Ha HoBo Certo, Buauncko,” Coopruk 3a HapoOHu yMOME0OpeHUs, HAYKA U KHUNCHUHA
18 (1901): 471-506 at 499-501; and Ivanov, bozomuacku kHueu u nezendu, 337-345 (texts 6,
7, and 8).

See the folk song recorded and published by V.S. Karadzi¢, Srpske Narodne Pjesme. Sku-
pio i na svijet izdao Vuk St. KaradZié. Knjiga druga, u kojoj su pjesme junacke najstarije.
Drugo drzavno izdanje (Beograd: Stamparija Kraljevine Srbije, 1895), 7578, text 16 (Ifap
Jyxiujan u Kperuress Joa).

See V.S. Karadzi¢, Srpske Narodne Pripovijetke (Be¢ [Wien], 1853), 114-116 (3a o y bysu
nue raban pasan?). The work is reproduced in M. Panti¢, ed., Sabrana Dela Vuka Karadzica
(vol. 3; Beograd: Prosveta, 1988), 39—161 at 104 (text 18). See also Karadzi¢, Srpske Narodne
Pjesme, 78—79, n. 14, and M. Majzner, Srpske narodne pripovedke (tekst i komentar) (Srpski
Etnografski Zbornik 50:4; Beograd: Srpska Kraljevska Akademija, 1934), 96—97, text 3 (O
TIOMpaveny CyHIa).

See V. Gnatiuk, “Ernorpadiuni marepusiiu 3 Yropceskoi Pycu. 3i6pas Bosogumup I'HaTiok.
1: lerenpu i HoBeuti,” Emnozpaghiunuii 36iprux 3 (1897): 34, text 2 (Bops6a cB. Muxaiiia 3
Jlonudgepom).

See Cartojan, Cdrtile populare 2, 51-52.
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Appendix3?

1 Text1

The text (originally entitled CAoBo 3AaT08cTaro Hw"a Kako moBBAE MHXA-
HAB. Ca'TaHAQ, TAb BATOCAOBH) comes from a miscellany preserved in Sofia,
Tsurkovno-istoricheski i arkhiven institut, 161 (xvi2/2), fols. 4ov—55r. On the
basis of the linguistic characteristics of the text, it is maintained that it was
compiled/copied by a Bulgarian scribe from a protograph in Resavian dialect.
An earlier edition of the text (without pericopes) was published by Milte-
nova.*? The digitalised version of the current text was produced with the assis-
tance of Iva Trifonova, as part of the TOPOI research project on Slavonic Apoc-
ryphal Heritage.

enNr

AQMEC YHR &

FIGURE 10.2  MS 1161, Fol 39"-40".

39  Iam grateful to the former Director of the Church Historical and Archival Institute, Prof.
Khristo Temelski, who kindly granted me permission to work on the Manuscript collection
kept in the Library of the Institute (Sofia, Bulgaria) in 2010; the current publication would
not have been possible without his active cooperation and help.

40  Infra,n.7.
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FIGURE 10.3  MS 161, Fol 40"-41".

FIGURE 10.4  MS 1161, Fol 417—42".
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CAOBO 3AATOBCTATO HINA
KaKo MOBBAE (Sic) MHXAHAB. CA'TAHAQA, Tb BATOCAOBH

1. T Bb NIIIb IC X°b. TBOPIIb NBS H 3EMAH B AKOMOY CA3AANTIO HIXKE B°A EAH-
NEMb. CAOBOMb. CbTBOPH MNO*T¢BO AT'Ab H ADPXA'TAb. H GIPSKita MNOTA
Bb BHIIINEMB EPSABIMb. CLHHAETH HKE Bb MHPE Bb IT'b H (&) A8KaBATO. Bpa-
NHTH POA YABYbCKH. I'b (OCHOBA 3EMAIO H NACAAH PAH. H YABKA CHTBOPH
IO GIBPA30Y CBOEMS. IIPHCTH Bb3Mb (9 3EMAE. H IIOBEAE IEMOY BAAAATH,
Bb PAIO H IIDBCTBOBATH. Nb* BAKHMb AHXANTEMB Ha 3EMAH, TG 3KE YAKSh
BBA ASKABH. CATANAHAD H IIAAE NHIA Na 3EMAIO 3A0K0 MHCAAHIO MHCAE.
H p’E CbTBODH Th, 6 3EMAE IIDLCTNA YABXA. H IPBBHIIE N5 C°TBOPH ETO.
H IIPOCAABH ETO IIPH BEE. H ATTABCKTE CHAE TOKAANAIO CE IEMOY. A3b KE
3PETH EI'0 NE MOT8. NH IOKAONHTH °E FEM8. NIO CbBEPS CHAH CBOE, H CA®0Y
CBOIO H BCE YHNH ATTABCKIE XHAAAD .M. H Bb3M8 BTOTKANSIO, GOAEKAOY
H BCbYBCTNH BIOTAETETENH (sic) BBNIIb CKHITETPA ADXANTABCKHY, YHNOBb
HCTHHNA Ba® Bb3MS8. H3HAS 6 NE°h H IOCTABAS. IPBTOAB CBOH NA GOBAAIIEX
NB°NHX H B8AS8 IIOABNb BHIIINEMS.

2. H TA BCA TIOMHCAH. IPBASKABH CATANAHAO. H IIPEBAA3NH MNOZKECTBO.
ATAB H3HAE @ STBPBXKAENHX .3. NE°h H Ta Bb MBI'ASBENTE. DKEAE H3HAE H
G)TBPB3E. NB°A CKPOBHIIA. BHTPS H ABKAOY. H IIPOAHIAIIE BAS Na 3EMAIO
H CHTBODH NE‘A IIOABNA CEFB H CHTBOPH! CANIE. TBMNO H ASHS THMHS.
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Homily of [Saint] John Chrysostom
on how [the Archangel] Michael defeated Santail,*! Bless the Lord*2

1. Our Lord God Jesus Christ, who begot with one word only Heaven and Earth,
and every creation, fashioned multitudes of angels and archangels, and many
armaments in Heavenly Jerusalem,*3 so as to descend to those who are in the
world of God the Lord, and defend mankind from the cunning one. When
He established the earth, the Lord planted Paradise** and created man in
His image,*> having taken soil from the earth*® and ordered him to reign in
Paradise*” and to be master and king of every living creature on earth.*® When
the cunning Satanail found out about this man, he fell on his face to earth,
being overcome by evil thought(s) and said to himself, “The Lord created man
from earthly soil, and established him above all heavens; and He glorified him
to be the master of all, and angelic forces are to bow before him. I cannot look
at him, neither can I bow before him, but I will gather my host, my glory, and
all the angelic ranks, forty thousand of them, and I will take the divine-woven
garments, and the most holy divine-woven wreath of the sceptre of the ranks
of archangels. Indeed, I will take everything and depart from the heavens. I will
place my throne on heavenly clouds and I will resemble the Most High."+°

2. Having considered all this, the most cunning Satanailo seduced many angels
and departed from the arranged seven heavens;?° [as soon as he left], in the
twinkling of an eye, he opened the heavenly storehouses of the winds and rain,
and water began pouring onto earth; and he created heavens in his image,' and
he fashioned a murky sun and murky moon and stars lacking lustre. Then he

41 Should read Satanail.

42 The pericope division follows that suggested by Petkanova, Cmapa 6s1zapcka aumepa-
mypa, 1: Anoxpugbu, 41-48.

43 In some other apocryphal texts (such as The Sea of Tiberias), the formulaic expression
“Heavenly Jerusalem” is used to denote Paradise and/or the Garden of Eden. In Rev 3:12
and 21:2, it is part of the canonical eschatological chronotope.

44  Cf.Gen 2:8.

45  Cf. Gen1:26—27 and 5:1.

46  Cf. Gen 2:7.

47  Cf. Gen 2as5.

48  Cf. Gen1:28.

49  Cf.Isa14a3-14.

50  The same division of heavens is attested in 2 Enoch.

51 Lit. “resembling him.
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H®3BEAF BE3DAYNE H IIOCTABHY. IPBCTOAB CBOH NA GIBAAIEY, NECNHXb H CAB
N4 IPPCTOAE CBOEMB (KPSTh MNOXKBSTBO NEYHCTHX BECOBb CBE NETOPNHX
CHAD XHATIAAD .M.

3. Bb BHII'H HXE 6OLlb IPH3BA. ADXATAE CBOE .A. IPBHE CASTH CBO (sic)
HOPESTOAA SBOETO, CTPAIIINATO MHXAHAA H FABPHAA H SPHAA H PAXAPHAA.
H pYE I'b Kb NHMH A& BBACTE AH BH MOH ATTAH, KAKO H3BEXKE NIPBASKABH
CATANTC). H KAKO CH IIPBABCTH MNOYKBTBO APXATAb. HXBXKE a3b CTBOPHX
CBTHMB AXOMb. HMBXb. HXb NE’NHX CHAH CBOE 00"b KE IPBBAA3NH HX
H3BEAE H* Bb TM8 KDOMEIIINS. 43b KE [IAKH CbTBOPHHX (sic), YABKBI H BSAS
H3bBPANH AA TBOPETB, BOAS MOIO. a°TIABT H IIPOKH. H MYNKBL. H BSAST MH
FAKO ATTAH. H SMHOXKS aNTAE CBOE. CTOKPATHIIEIO () aITAb QDIAABIIHY Ch
NEb. APXHCTPATH3H. PEKOIIIE TH, AOKOAE HI[IETb AHTABH. BAA3NH H M8VHTH
POA YAVACKH I'b PYE BB3MS .3. YECTb () MHpaA & .3. MHPb BEKOBb, ADXANTAH
NE PA38MEIIE. CAOBS EXKE PYE T'b. H PEKOIIIE NIPOMBH NH EXXE P°E NH, I'b
p’E HMaMb BAMb. IIDOABHTH CAOBO Na ABCKE, BAMb PA3SMEH HCTHNH &
MENE AMHNb. TAS BAMbB ETAA CATANAHAD. CbBAA3NH CE. OBFBKE H BOAE3NH
Bb IIPBCTHA. YAKA ITOAOXKH. ETOXKE a3b TBOPHX CBOHMA PSKAMH, Nb H
Th XOI[IETh YACTNB BHTH, Bb BTODOE MOE IIPHIIIACTIE. TOTAA IIPHCTBOBATH,
XOIIETh CbMPBTh Na[A] BCAKOMB, AHXANTEMB [10 3EMAH, Na YABHIIEX H CKO-
TEXbB, JAKO TO H B°E BBCER CATANAHAB. CBOHMb IIP*CTSITAENTEMb IIPBCTb.
JKEAO CbMPBTHNOE, H BAACTb CATANAHAOBA. Bb TM8 KPOMEIIINSIO, H TI0 TOMb
CHTBOPH APST CBETh BE3*ANH. HXXE H BECMPBTNH, H BE3bCKOVANH. H T8H
BABTh PAAOSTh H KHBOTb BABTh. IIPABEANHIIH Cb MHNOIO Bb IIPECTBOY
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placed his throne on heavenly clouds and sat on his throne, while surrounded
by large numbers of impure lowest demons, and his entire host comprised forty
thousand.

3. In the highest heavens, the Father summoned his four archangels, the first
servants of His throne, the terrifying Mikhail [Michael], Gavril [Gabriel], Uril
[Uriel], and Rahavil [Raphael], and the Lord said to them, “Do you know,
My angels, how the most cunning Satanio [= Satanail] ran away and how he
seduced a great many archangels, which I created through the Holy Spirit?
I had them as my heavenly powers, but he seduced them and led them out
to the external darkness. But I created people, who will be chosen to ful-
fil my will [instead of the fallen angels], as apostles, prophets, and martyrs.
They will be for Me like angels, and I will multiply the angelic host a hundred
times more than the number of angels who fell from the sky” The Arches-
trategoi said, “O Lord, until when will this cunning [Satanail] seduce and
torture mankind?” The Lord answered, “I will take a seventh part of the uni-
verse, a seventh aeon of the ages” The archangels did not understand the
word(s) that God said and told Him, “Explain to us what You just said.” The
Lord said: “I will elucidate the [meaning of My] word(s) on a wooden slab,52
so that you may comprehend the truth [coming] from Me, amen. I am telling
you, when Satanail was seduced and ran away, he placed disease in earth-
made man, whom I created with My own hands,? but he will also [become]
revered [at the time of | My Second Coming. By then death will be reigning over
every living creature on earth, over people and animals, because Satanail, has
planted/seeded his crime in the soil [from which they were made, thus pollut-
ing it]. [Then] the sting of Death,>* and satanic power [over living creatures
on earth] will go to the external darkness [of Hell]. After that, I will create
another world / light without toll>® over the abyss, which will be immortal
and infinite, and there will be joy, and there will be life. The righteous will

52  The text is implicitly referring to the Crucifixion narrative, as rendered in the canoni-
cal Gospels (Matt 27:37, Luke 23:38, Mark 15:26, and John 19:19—22); according to these
accounts, on the cross on which Jesus was to be executed there was a piece of wood—the
titulus crucis—on which was written (in Hebrew, Latin, and Greek), “Jesus of Nazareth,
the king of the Jews.” [See also the contribution by D. Anlezark in this volume—Eds.]

53  The motif is employed in oral tradition and in apocryphal writings (e.g., The Sea of
Tiberias).

54  Animplicit allusion to the canonical stock phrase “Where, O death, is your sting?” (1Cor
15:55).

55  Lit. “levy’, “disbursement.”
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NEENOYMb. & 3aKONONPBCTSINHIIH HCIIAASTD. H S8CAAHIIE TASh TAIOIIE.
NEYHCTHBH NE 83DETh CAABE BKIE H PEKOIIIE ADXHCTPATH3H. EAHKO XOI[I-
EIIIb MOXKBIIIb.

4. H TIAKH PYE b ADXHCTPATHIKE TABPHAE. TEFH TAIO CBNHAH. Kb AONEMS
MYTEAS. Ad BB3MEITH () NETO. BTOTKANS WAEXKAOY H CBBTAH. BBNIIb CKH-
HETPA ADXHNTABCKH. YHNOBB H BCS CAABS. I0KE BB3ETh () MENE. FTABPHG)
PYE BEAHKAI CATANAHAB. II0 XHTPOCTH8 XHTPOCTH CBOEH. IIPEBAA3NH
MHNOKBCTBO. ANT'Ab TBOHX T'O paA BOIO CE HTH Kb NEMS8. BAKO PYE IOC-
ASIIIAH. HOBEAENTE BXKIE. TABPHG) PYE BAAKO FAKO & BBKa. 4T0M> NEBBAOMA,
TAHNA 8 TANBTBB H APBIKHIIH Bb BECMPHTHOH PSIIE BXK‘TBA CBOETO. H
NEYHCTH AXb CBOHMb ASKACTBOMb. IIPBAEAHBAIIE Kb NaMb. H NNA BbC-
IIPHMH NEYBLSTHBIE CPAH H BB3ABHIKE CE. N4 AHBNO BOXKBSTBO BEIIE BO.
BAAKO AABJKNO ETO F¢.. AAKATD H IIIHPHNA ETO 1€€.1. AAKBTH H IITHIA ETO €€
.BI. AAKATB 8CTa ETO FAKO TPBIIE3a, BEAHKA ITOTAEAD FAKO 3MHIA ACITHAA. H
I. TAABE. CBAHTb N NEMb COTONA. H CMPhTh HKONH NACKDBKHIJIETh. 385H
CBOHMH, H T'60 paA BAAKO 8CTPAIIIHTH ME XOIIIETh, H T'O paA IpBIOCASIIIAIO
TBOIO CHA8 AA IPOCTH ME CBOETO PABa, BAAKO PYE I€EMOY Th AOBDH PYE T'aB-
DPHAE. H IIDOCTH XXE BAAKO ITPBACTATEAS CBOEMS TaBPHAS.

5. H IIAKH PYE Th Kb ADXHCTPATHTS MHXAHAS. MHPh AO MHPA AAAMb IIPbBH
BHCTh CHNA MOET'O EAHNOPOANATO ET'O IIPHCTBA. OYIIOAOBAS. TEBS TA8 AN
CHhNHAH Kb AONEMS. M*TAS H BB3MH MH () NETO BTOTKANS 0ABKAS H NESBE-
AHMH BBNIIb. CKHIIETPA ADXHITABCKH YHNOBb. HKE Bb3ETh () MENE. H CHTB-
OpPH Er0 NECAABNA H HNEAENNA. IAKOXE IIOAOBAE H AAd ITO3NAIOTH
CA8TH ET0 KO NIPPBAAKENH C8Th, p’E ADXANTAb MHXAHAB. BAAKO B°ECHAE
TH BBIIb BO 3A08MNAT'O CAMOTI'0, IAKO IIOCPAMHTH ME, XOIITETh Na IOBE-
AENTIA H BATOCTH TBOE. IIPEIIOCASIIIATH NE MOT'8 IIOHTH XOIII8 Kb AONEMS.
M¥TA8, IOC™IIIH ME BAAKO H IP*CBBTS8I0 AECNHIIS, IIOCTABH Na AHIIE
MOEMb. TIOMOI[Ib MNB. H MA8 TH CE BAAKO T'A’h. HKE HMAMb TAATH AA NE
IPOrNEBAEIIH CE Na ME I'b BHAH BO BAKHE. XHTPOCTH. CATANAHAB HAH ET'O
1AKO B°H aNTAH ETO TPEIEI[IS AA IPBABIIS EFO PA38Mb. AA AIIIE NE ChABXKS
EMS8. TO H KAKO IPBAAIIS ET0. Th PYE EM8 TH MOH MHXAHAE IMOHAH Kb
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be with Me in the Heavenly Kingdom, and the transgressors will fall away.”
And a voice was installed saying, “The wicked will not see God’s glory.” The
Archestrategoi said, “Whatever You want, You can [do]".

4. And the Lord said again, “Archestrategos Gavril [Gabriel], I am talking to
you. Descend to the Tormentor below and take from him [My] divine-woven
garments and the bright wreath of the hosts of the ranks of the archangels, and
the entire glory, which he took away from Me.” Gavrio [Gabriel] said, “Great is
Satanail in his sly trickery, by which he seduced many of Your angels. Because of
this [ am afraid to go to him.” The Almighty said, “Obey the order of God.” Gavrio
replied, “O Lord, from the beginning [of the world] unknown for the angels is
the secret of the mystery, which You hold in the eternal hands of Your divinity.
But the impure spirit overwhelmed us with his craftiness and today, having
seized the unholy powers, he rebels against the wondrous divinity. Because,
O God, his length is 100 cubits, his breadth is 50 cubits, his neck is 12 cubits; his
mouth is as big as the altar [throne], his look is like that of a viper-asp; he has
three heads; there dwells Sotana. And by the gnashing of his teeth he threatens
the icon [of God]%6 with death. O Almighty, I will be frightened and this is why
I will not obey Your power; forgive me, Your servant.” The Almighty Lord said
to him, “All right, Gabriel.” And the Almighty forgave his servant Gabriel.

5. Then the Lord said again to the Archistrategos Michael, “Adam was My first
begotten son in the world before [this] world. I will make you similar to his
kingship; I am telling you: descend today to the lower Tormentor, and take from
him My divine-woven garments, the unfading wreath of the hosts of angelic
ranks which he took from Me. Deprive him of the beauty and glory, as should
be done, so that his servants recognise that they were deceived [by him].” The
Archangel Michael said, “O Almighty Master, you know that this wily [Satanail |
wishes to shame me. But I cannot disobey Your order and Your goodness, and
I will thus go to the lower Tormentor. Help me, Master, and place above my
head>” Your most holy hand>® and [may it be] as my support; and please, Lord,
do not be angry with me on account of the words I will tell him, because the
Lord sees that because of Satanail’s trickery, all the angels shake in fear from
him. I will mislead his thoughts; [otherwise] how can I overcome him if I do not
deceive him?” The Lord replied to him, “Go, Michael, to the lower Tormentor

56  Perhaps referring to “man” / “human being” (as an icon of God); see The Life of Adam and
Eve.

57  Lit. “on my face”

58  Lit. “right hand”
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AONEMS MYTA8. A& aKO PYEIIb EMOY ABXKS. Ad BSAE TH Bb BATOBOAENIE H
TAKO GOTIAENH ETrO. H IA TH XOI[I8 II8CTHTH CABNIIE AA TH PABOTAETH. H
DAKET8 ETO .3. YECTH IIAVE CANIIA CIAIOI[IATO HKE BSAETH TOPb H XABMH
HTOPETb H 3EMAA .N. AAKBTB. HCSI[I8 MOpA. ABE YECTH H IIPOAHIO TNEBb
MOH. Na CNH IIPOTHBHNIE. H 3AKONOIIPBCTSIINHITH. MHXAHAO PYE BAAKO AQ
KAKO MOTS. Fa H TOPEIIHNS TPLIETH. H F'NEBb BATOCTHNE TBOE. Th PYE EMS
MHXAHAE NE BOH CE TH. I TH II8I[I8 NaA BPbX TBOH. (OBAAKD CTSAENE. TOTAA
MHXAHAO IIAAE NA NO3H. BAAAHYNE H IIPOCTPE P8KS CBOIO. IPBCBETS H
IIOCTABH NA I'AABS. MHXAHAOBS KO AA ChXKETH F'AABS. ANTHXPHCOBS H BCS
CHAS ETO.

6. TOrAa MHXAHAO BATOCAOBH CE 8 BAAKE IIPA.. H CBNHAE Ha .B.pO NBO H
3E CbMPBTOCNH MA¥h CBOH. H NAGICTPH ETO. H IIPOCTPH KPHAH CBOH .M.
AAKATB Bb IITHPPNS H IOTPSBH TPSFOIO CBOEIO. H TPEIETNS. KPH®M CBO-
HMa H IIOAE Cb NEbNHX BHCOTD. H () CbXOKAENTHA Er0. H (& FAa® KPHAS ETO
pacT81ax8 CE. NB°a H 85O CE 3EMAA H ITIOBEXKE. MOPb H TABBHNE BE3AaNH
IIOTPBCOILE CE H ANTHXPBCTh CBALIIE Na IPBCTOAH CBOEMbB. H CMETE CE H
PYE YTO BH IAKO IIOTPECE CE 3EMAA ANSh. ¥TO AH ¢ FAKO MOPB IIOBEXE. ETAA
16¢ THEBB TOPHATO (OIIA Ha . EAQ Ha PAT CAMB TPEAETH H BB3DEBB ASKA-
BHMb CBOHMb G)KOMb. NBO H BHAE MHXAHAA CbXOAEI[IA FAKO CT8IIb. COTNBNH
H [103Na ET0. KPEIOX H MNOTOABIINO AHIIE ETO BEIIE. H PYE CATANAHADB CA8-
raMb CBOHMb MHXAHAO, () NB°h TPEAETb. AA NE BEMb HAH (3 AOBPE HAH 69
3AH. TPEAETH Na H3HAHMO. Bb CDETENTE EM8 Ad BHAMO KOHMB AEAOMB HABTB
Kb NAMb. H IIOAOIIE B°E CHAE ET0. Bb CPBTENIE MHXAHAS. H BBANTE EXE
BBALIE. CbMPBTHONOCKH (Sic) MA¥b. H NE CMHIAX8 IIPHCTSITHTH Kb NEMS. &
'A% KPHAS ET'0 PACTSIIAXS CE NB°A H (IIAAAXS. ASKABH BBCH .T. IIAITPHI[IA H
IIAAAXS NHIIA Na 3EMAIO. TO XKE S8BHAE ASKABH CATANAHAB FAKO 6 3A%B HAETD
MHXAHAO Kb NEMS. H 3ETh MAYH CBOH H 6O'NH. H CTPAH CBOE H ASKb CBOH.
NAIPBKE H STOTOBES FAKO Na BPAND Na MHXAHAA. TOTAA MHXAHAO. CAE3E Na
KAMENB. H 3NAMENA 3EMAIO H PYE 3EMAH TAKO TAE TH T'b. CTANEMb AOBDE.
CTANEMB Cbh CTPAXOMb. TOTAA 3EMAA H BAC IAKE Na NEH SKPOTHIIES. H BHCTb
THITHNA 10 BEAENTIO MHXAHAOBS.
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and if you tell him a lie, may it be as benevolence for you, so that you may
deceive him. I will send you a sun to help you and I will ignite it seven times
more than this shining sun. It will burn the mountains and hills and earth fifty
cubits in depth, and it will desiccate two parts of the sea. And I will pour out
my wrath on those hostile sons and transgressors.” Michael asked, “Master, how
will I be able to endure the heat and rage of Your goodness?” The Lord said to
him, “Michael, do not be afraid. I will make a cool cloud descend above you”
Then Michael fell upon the Almighty’s feet and [God] stretched His most holy
hand and placed it on Michael’s head, so that the head of the Antichrist and
his power may be burned.

6. After Michael was blessed by the Almighty King, he descended to the Second
Heaven, took his lethal sword and honed it, and he stretched his wings 40 cubits
wide, and he blew on his horn, and he flapped his wings and set off from the
heights of heaven. The heavens shook at the sound of his wings, caused by his
descent, and the earth got scared, the sea withdrew, and the bottomless abyss
quaked. The Antichrist, who was sitting on his throne, was disturbed and said,
“What is this, that the earth today quaked? What happened, so that the sea fled?
Might it be because the Father above was furious with us? Or maybe He Himself
set off in combat?” And having looked at the sky with his cunning eyes, he saw
Michael descending as a fiery bolt and he recognised him because of his strong
and most handsome face. And Satanail said to his servants, “Michael is coming
from heavens butI do not know whether for good or for bad. Let us go and meet
him and see the reason why he is coming to us.” His entire host set off to meet
Michael, and having seen his lethal sword, they did not dare step towards him.
From the sound of his wings, the heavens shook, the cunning demons were
pushed back three stadia, and they fell on their faces on earth. From this the
cunning Satanail realised that the coming of Michael was bad tidings. He then
took his fiery sword and his arrows, and stretched his bow, for battle against
Michael. Michael stepped on a stone and descended to earth and made a sign
[of a cross] on earth, “This is what the Lord says, Let us stand graciously, let us
stand in awe”® Then the earth and everything upon it became tranquil and
silence fell, at Michael’s will.

59  Liturgical formula. See also the discussion in K. Ivanova, “Egus suryprdes napauen KbM
anokpuga Kax Muxaua nobedu Camarnaun,” in T. Stepanov and V. Vachkova, eds., Civitas
Divino-Humana. In honorem annorum LX Georgii Bakalov (Sofia: TANGRA TanNakRa IK,
2004), 397404
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7. H BbA NBA FAKO AEAB H CANIIE TAMNO H MCI[b BABAB H Ta Ba® BBA MHXaA-
HAO. H PYE ABXX8 IIOXBAAHTH ETO. H TAE () CHNE BBAXb AEAA TBOA AOBPA H
TBOIA XHTPOCTH H CHAH TBOE BEAHKE. H ABAA TBOI AOBPO CbTBOPENA.
BHIITNATO (OIA. & TH TOTOBHIIb CTPBAH. H ASKb CBOH H MbYb CBOH GICT-
DHIIIH Na ME. IAKO Na BpANb FOTOBHIIIH CE Na ME H NE TOAOBNA. TBOPIITH a3b
JKE BBAGO CAMB. FAKO BAKH IIPb PAAB €. EMa BHATH BOHNHKA () T8KAHXD.
MECTb IIPHXOAEI[IATO. HAH CTADHIIHNS. TOTOBHTH EM8 IIPBCTOAD. H TPb-
IE38 H GOBAOBH3NIO ET'0 a3b XKE IIPHBETBIEMB GIBAE BHTH C TOBOMb. & TH
CTpBAH H Ma¥h FOTOBHIIIH Na ME. BHABX BO AEAA TBOW. AOBPA H BEAHKE
XHTPOCTH TBBOE (sic!) H BABXb NNBA (sic!). SKPAIIENA H 8TBPBXKAEHA &)
P8K8 TBOEIO H BABXb. CANIIE IPBCBBTAO H MCIb CIIAIOIIE. H BABXb 3BB3AE
8KPAIIENE H BHTPb BHIOI[TH. H BABXb CHAIO TBOIO. H TO™ PaA IPHAOX K TEBb.
ETAa XOIJIEIIH. Ad BSAS C TOBOMB NEG)CTSIINO. & IT0 MAAS BpPBMENE B°H ITPH-
ASTB YHNOBE XHATIAAB BHTH C TOBOIO GIBAE. TOTAA CATANAHAB PYE CASTAMB
CBOHMb PAOYHTE CE ANh CASTE MOE. H BESAHTE CE ANTTABMH PAOYHTE CE H
BECEAH CE IP*CTOAE MOH BECAH CE H TH APbKABO MO. EMa BO MHXAHAO
IIPHAE Kb NaMb. H BC8 HCTHNS H3DYE NaMb. FAKO B’E BAACTH XOTH IIPHTH.
K NAMB H PYE CATANAHAB. Kb MHXAHAS8 PAOYH CE H TH, IPHKPACNH MHXA-
HAE 3B5340, CBBTAA Bb .B.TO TE CbTBOPS MOEH CHAG. H ITIOBEAE IIOCTABHTH
MHXAHAA Na .B.pOMbB IIP*CTOAE CBAIITHY NHMA. H APBXKEI[THMA 34 PSKE.

8. H TIOBEAENTEMb B3KHMb. GDBPB3E CE CANIIS BPATA. H IPHIPIRA CABNIIE
rop*IIE H KErOMO. H IIOVEIIE TOP*TH XABMH, H 3EMAA 3AAHMH CE 3BA0.
H NB‘A ANTHXPbCTOBA. H 3AAHMHIIES BE CASTE ET0 & TOPPHTa. CANYANATO
AEKAX8 IAKO MPBTBH Na 3EMAH. H ANTHXPbCh CMETE CE, NA MHXAHAA paA-
NE CMEIIIE HOBEAETH FOP*NTIa. Na CEBB MHXAHAO BHAEIIIE 3NAMENTE IIOKPH-
BAIIIE ET'0. (OBAAKOMb. NEBHAMO H PYE MHXAHAO 69 CHE ¥YTO A CbTBOPHMO
IAKO CANIE rop8hE €€, H XErSIIIE N°h H 3EMAIA AHMH CE. & BBAHKATO
ropbNia H YHNOBE TBOH AEXKETH. IAKO MPBTBH Ha 3EMAH. AA TIOBEAH ¥TO
AA CbTBOPHMO. AA NE TIOBNEMO TOI*a CATANAHAD PYE. NE BOH CE MHXAHAE.
I€CH AH BBA 60 KOEIO XHTPOCTIIO A3b 3KHBS. H ANTABCKIE CHAH MOE, NE BOH
CE & 69'Na CETO H 8Mb MOH H CHAA MOIA MHXAHAO PYE TH CHABNB KCH NE
BOHIIIH CE, N8 a3b FOP*IIIH CTE NE MOT'8 TPBIIETH. NE BHAIITH AH CHG'E FEPE
GCTABHY, TOPHATO (IIIA H IPHAOY, K TEFS H TO' PaA IIAAHT ME 6O'Hb. CATA-
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7. Michael beheld the icy sky and darkened sun and the murky moon, and
having considered all that, he said [to himself], “I will lie and praise him!” And
hesaid, “O Son!Thave learned about your good deeds and your artistry, and your
great forces. Your creations are better crafted than those of the Father above.
You are preparing against me your bow and arrows and you are honing your
sword, as if getting ready for combat against me, but it is not appropriate to
do so. I myself know that every king rejoices when he sees that a warrior from
foreign places or an elder comes toward him. He prepares a high stool6° for him
and a table to eat, and he kisses him. I have run away [from God], in order to be
with you here, while you are preparing a sword and arrows against me. Because
I saw your good deeds, and your great craftsmanship, and I saw the heavens,
which were adorned and established by your hand, and I saw the most shining
sun and bright moon, and I saw the decorated stars and the blowing wind, I
recognised your power and therefore came to you. If you want, I will steadfastly
be with you, and after a while myriads of [angelic] ranks will follow me and
will be with you here” Then Satanail said to his servants, “Rejoice today and
be merry, my servants, rejoice along with the angels; rejoice today, my throne.
Rejoice, my estate, because Michael came to us and told us the entire truth, that
all [other angelic] powers will come to us [and join us].” After this Satanail said
to Michael, “You also rejoice, most handsome Michael, you bright star; I will
place you second in my host!” And he ordered Michael to be put on a second
throne and they sat holding each other’s hands.

8. According to God’s will, the gates of the sun opened and a hot burning
sun blazed, and the hills began to burn, and the earth was overwhelmed by
smoke. The Antichrist’'s heavens were smouldering, and all his servants were
smouldering, on account of the sun’s heat, and they lay down on the earth
like dead. The Antichrist was astonished, but he dared not acknowledge how
hot he was on account of [being ashamed of] Michael; Michael saw a sign
above himself: a cloud had covered him invisibly. Then the Archangel said, “O
Son, what shall we do if the sun burns like this and scorches us? The earth is
smouldering from the great heat and your ranks are lying on earth as if dead.
What shall we do so as not to perish?” Satanail then answered, “Do not be afraid,
Michael; have you not realised by now, what kind of trickery I am living with,
together with my angelic host? Do not be afraid of this blaze; [trust] my wisdom
and my power.” “You are strong’, said Michael to him, “and you are not afraid,
but I cannot endure this heat. Don’t you see, Almighty, that this fire is burning

60  Lit. “throne.”
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NAHAB PYE Kb MHXAHAS NE BOH CE NHI[IA, 3NAMb E3EPO BEAHKO H mohahEMO
Kb HEM8 AA CE GOKSIIAEMO. Ad IPHMHMO XAAAb AONAEXKE 3ahE CANIE. H
mohHMO Na HCTOKb. H 3aTBOPHHEMO CAN8 BpaTa. AA NE MOKETH Na® CTATH.
CAHIIIABIIE MHXAHAG) 63 E3EPH H PaA BH® EPE XOTEIIE GITAENHTH ETO H PYE
EMS. CHGNE IOHAHMO Na E3EPO. TOTAA CAT™NAHAB. CASTMb CBOHMB CTPH-
3HTE MHXAHAA H BBIIA3HTE MNOTO. EAA KAKO ASKACTBOMB. HAH ABKITO Bb3-
METb BATOAADENTE & ME" H CbTBOPHTb MENE. NEAEINA H NECAABNA. AA AIIIE
TAKO BSAETB. Bb TOCMBX B8A CASTAMb MOHMb. H TAATH XOTE ATTAH MOH. CE
KNE3b NIIIb 850Th H IAENEND 16¢ NA MHXAHAA H CEMb. a3b EMb b A& CMETh
NHKTO. ASKABO CHTBOPHTH. H Bb3Mb CASTH CBOE H IIOAOIIIE, Na E3EPO H
BECBAOBAX8 00 BI'8. KAKO XOTE 3ATBOPHTH I8Th CANIIS. H PYE MHXAHAO Kb
ANTHXPBCT8 TANE ITOCIIEIIIHMO CE 34 CANIIA. & IIO TO™ ¥TO XOIJIEMO ChTBO-
PHTH Bb CKODE. H TOI*a HAOCTA Na IIOCIEX, AO E3EPA H TAKO H PYE CATA-
NAHAB Kb MHXAHAS BbAB3H AA IIPHMHIIH XAAAB. A3b JKE TH IIOCA8XKSE IAKO
APATH MH FECH PE MHXAHAO NECTb. PABb BOAH I'Na CBOETO. TH Na NBIEXb
IIPBBH I€CH BHAB. TH 8B0 Bb TABBHNH IPHBH XOIITEIITb BHTH. A3 BO TABBHNH
E3EPS NE 3HAMb. H FOIO CE MPhCKOT'A 3BBpa H 3MTIa ETOKE (IIb ca3Aa. Na TH
CHAAND FECH H 3MTTA SKPOTHIIIH CHAOIO CBOEIO. H TOTAA a3b BAB3H MENE X
IIAYE IIOAOBAETD. IIOCASKHTH TEBb.

9. TOTa CATANAHAB CBNETH (ABKAOY CBOIO H BBNIIb H BCS CAABS. IOXKE
BEIIIE IPHEAD & aNTAb BKHY, H AA‘Tb MHXAHAS Bb PSIE H P’E EM8 MHX-
AHAS8. AA CE NE CbBAA3NHIITH ) MNB. H TOMAa MHXAHAO PYE Kb NEMS. TAKO
MH CHAE TBOE NE HMAIIIH ASKACTBA Bb MENE. H ITIAKH PYE CATANAHAD GOTAE
CASTAMB CBOHMb. CTPb3HTE MHXAHAA TBPBAO. H BBAE3E KSIIATH CE. Bb E3EPO
H BbAE3b H TIAKH H3HAE H BAb MHXAHAA HMSIIIATO 6)YHMA NBO H TOTOBEI[IA
CE H PYE IEM8. MHXAHAE BbCE KABNEIIIH MH CE CHAOIO MOEIO NA 3aKABNH
MH CE Bb BHIINHMb GII[EMb AA BAS BE’TIEYAAAND BAS MHXAHAB IAKO HE
MOXE CbABI'ATH ASKACTBS ETO H IIAKH P’E TAKO MH CHAE TBOE BAAKO H
CHAE Bb BHIIINATO (I NB°Th AJOKACTBA Bb MNB TOI*a ASKABH PYE NBTH
A8KACTBA Bb MHXAHAS H GAOXKH CE CKPBEH H CTPAa* H TPENETNS NEYCHTH-
BEMH KPHG)MA CBOHMA H CHNHAE Bb NPBCTIOANA E3EPS H T'A’h H I'POMb
BbI¢ Bb BOAAX ) CbXOXKAENIA ASKABATO H CbTPh MNOZKBCTBO PHBEB H 3BBDH
3EMABNHH® H MODLCKHX H 8CAHIIA 3MBH TA’h TPOMA BEAHKB H CTOEINIS
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me because I abandon the heavenly Father and came to you?” Satanail said to
Michael, “Do not be afraid of anything; I know a big lake; let us go there and
bathe and cool down until sunset, and afterwards we will go to the East and
close the gates of the sun, so that it will not shine on us any further” As soon
as he heard about the lake, Michael rejoiced greatly, since it was there that he
could trick [Satanail]. And he said to him, “O Almighty, let us go to the lake!”
Satanail then [turned] towards his servants, “Beware of Michael and watch him
well, so that he does not take away the charisma [i.e. divine presence] from
me, in craftiness or lie, and thus deprive me of my beauty and glory, because if
this happens, I will become a laughing-stock to my servants. My angels will say,
‘Behold, our prince is impoverished and has become Michael’s captive! I am
the Lord; may no one dare to act deceitfully.” Leading his servants, they set off
to the lake, discoursing about God and about how they intended to close the
path of the sun. And he [Michael] said to the Antichrist, “Master, let us hurry
on the account of the sun, and after this we will soon do whatever pleases us.”
Having quickly reached the lake, Satanail said to Michael the following, “Go
in to cool yourself and I will act as your servant, because you are dear to me.”
To which Michael answered, “The servant is not bigger than his master. You
had been first in heavens and you have to be first in the deep as well. I do not
know the depth of the lake and I am afraid of the sea monster, and [that is] the
dragon which the Father created. But you are strong and will tame the dragon
with your power. And then I will enter [and descend to the lake], because this
is how I should serve you.”

9. Then Satanail stripped off his garment, wreath, and the entire glory which
he received from the angels of God, and gave them into Michael’s hands and
said to him, “Do not be tempted concerning me, Michael!” Then Michael
replied, “By your power [I swear], there is no trickery in me.” Satanail said again
secretly to his servants, “Watch Michael well.” He went off to bathe himself in
the lake. Having entered, he came back and saw Michael looking up to the
heavens, preparing [to ascend]. He said to him, “Michael, you kept swearing
by my power, but swear in [the name of] the heavenly Father, so that I have
no worries.” Michael realised that he could counter his [Satan’s] trickery and
said once more, “By your power, Master, and by power the heavenly Father [I
swear|, there is no trickery in me.” Then said the cunning one, “There is no trick-
ery in Michael.” He dismissed any worry and fear and shook his unholy wings
and descended to the bottom of the lake. Thunder and roaring appeared in the
water, caused by the descent of the cunning one; and he [thus] killed lots of
fish and beasts, both terrestrial and aquatic. And the dragon heard the voice
of the powerful thunder and [spotted] Satanail standing on the bottom of the
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CATANAHAS Bb IPBCIIOANEX FABBHNAX H XBATH CE Cb NHMb H PYE EM8 3MbH
NN CbTPbAB IECH BE >XKHBHNE MODBCKE Nb IIOAH Ba TABBHNH AO KONIIA
IABBHNE EPE XE HCKaX H @BpBTOX H CBNHTH XOIII8 AO KONIIA TABBHNH

10. TOTAA MHXAHAO TIOMAH CE TS TASTH BSEAPBKHTEAS H BBYNH I8 HXKE
'NHMBb Ch3AATEAS H NEBHAHMHMb CHAOMB SIIPABHTEAS ETO KE ( YABKA
Kb NHKTOX NHIAE NEBHAMO BSAH MNb. IOMOI[INHKbL APXATT8 TBOEMS, TH
85O [Ip8 CBOHMb XOTENIEMbB. NH 3BAB KE EM8 SYHTEAS Ha 3EMAS ThH 8BO
BA*KO BAYBCKHMb OYCAHIIH ME Bb CbH ¥°hb, H IIPBKAONH TABBHNS CIO
NPEKAONH NENB®A (sic!). H cI8STH mpfCT8I0 AECNHIS CBOIO BAAKO. AA NE
GOBHMHTb ME" AS8KABH Cb BECH CBOHMH. Nb KOCNH CE GOP8KNO ETO FAKO
A NE TIOXBAAH CE 69 ADXANTAS TBOHMb. H HOMAH BSE MHXAHAO. H CbTBOPH
3NAMENTE Bb E3EPH CTDPAIIINO. 8 HME NESHATO (I1A. H 3aT*PbAH ETO. AEAOMb
H TPENETNS8 KPHWMb CBOHM. H AOAE AO IIPHBHX NE°h H T8 H CPETE IE€TO. I'b
Bb H GOBPAAOBA CE G) "EMb H PYE PAOYH CE MHXAHBE (sic!). IDHNOCE CBOE
Nb CBOMS. H ADXANTABT BE3SIIHIIIE TACOMb BEAHKHMb. H p°E TBoIa 6 TBOHX
TEBbB. IPHNOCHTES 63 BCEX H 34 B%A. H 8BEAILIE BCE CHAE FAKO MHXAHAO. IIPHAE
H Bb3SITHIIE EAHNHMb F'A‘OMb. TEEB IIOEM TEBE BATOCBHMb. BAAKO CAABHM
TE BAT'OCBEIJIE. BATOAADHM TE BAAKO BEAPBIKHTAS. MAHM TH CE BE NIITb. H
BB3AAIIIH XBAAS H BBCEATE MHXAHAS H CAPOY BEATIO 3EMAA KE H MODE. H
BE3NA IIOKOAEBA CE.

11. H TSH CAAPOY. OYCAHIIIA CATANAHABL IPBCIOANE TABBHNE. H 8BBA IAKO
WIABNEND BbI¢ H CMETE °E 35A0 H BOPHA CE "™ T v*bi. H TOr*a ®PHHES 3Mba
& cbBb. H MHAB .A. H3HAE Na HCXOADB E3EPA H (OBPETE 3HAMHNIE. NECNATO H
8B0% CE. H Bb38IIH I'A°OMb BEAHKH™ H DYE TAE CTE AI'AH MOH H NE BH® TAA¢
& NH*. NH CAHIIIANTA CbTPb 6350 HX BEIIIE MHXAHAO Nb IIBCTHIO CBOEMb H
BABBIIIH ASKABH, CATANAHAO IAKO Bb3EPANHTB EM8 3NAMENTE I°NE. H3bIIIbCO
BEIIE H3b E3EpA TO" KAME" BBAHKB APBIKNb ETO .C. AAKBTb H IITHPHA ETO ...
AAKBTB 'b KE SAAPH IPONOPAHBH CATANAHAB. Bb TBPbAb KAMEND BE34KO-
NHMb CBOHMb. BPbXOMb H QPHNS () E3EpA KAME! .€. IBIIPHIIIb (&) MECTA.
BEIIIE X TOPA IIPH E3EPE TOV. H HAPYE CE TOPATA. TAAEPA H AOCE" ANE. H3HAE
ASKABH CATANAHAB H GOBP®TE CHAE CBOE H3BHENE AEXKEI[IE. FAKO MPHTBH
H BB3SITH TAE SBH M. 3aBASAHBIIIOMS B°E CHAE H NAAEXKAS. TOTSBHX H
MOCKPBXKHTA 385H CBOHM. H TPPIIETS KPH™ CBOHM., H CTHX Na .I.EMb NE°E
H 8XBATH ETO. 34 CTSIIAAO H 34 AECHS p8K8. ASKBOIO CBOEIO AECNHIION0. H
SXHTH MHXAHAA 34 CTSIIAAO H SXBATAIIE EFO 34 CT3I0 H BOTKANS
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abyss and grappled with him; and the dragon said to him. “You caused all the
aquatic creatures to perish; now go to the abyss, to the bottom of the abyss!”
“Whatever I searched for I found, and I will descend to the end of the Abyss.”

10. At that time, Michael prayed to the Lord, saying “O Pantokrator and eternal
King, Creator of the [heavenly] fiery ranks and Master of invisible host, the One
never seen by any man anywhere, be the helper of Your Archangel! Because You
are the King, who, in accordance with your will, called him the teacher of the
earth, you, the Master of everything, listen to me in this hour, and make the
size of this abyss as large as heavens. And from above lay on me Your most
holy hand, Master, so that the cunning one does not obstruct me with his
demons and touch his weapons, so that he does nor brag [with the defeat]
of Your Archangel.” After praying like this, Michael made a horrendous sign
in the name of the heavenly Father above the lake and froze it in ice. [After
that], he flapped his wings and ascended to the First Heaven, where the Lord
God met him and rejoiced. He said to him, “Rejoice, Michael, who brings to the
owner what belongs to him.” The archangels called out with loud voices and
said, “What is Yours is presented to You from Your [host], from all [of us] to
You.” All the heavenly powers realised that Michael has come and they cried
out in one voice, “We are singing to you, we are glorifying you, Master! And we
thank you, Almighty Master! We are praying to you, our God!” And [God] gave
praise and merriment and great glory to Michael, and the earth and sea and the
abyss shook.

1. When Satanail heard this praise from the bottom of the abyss, he realised
that he was tricked and was very disturbed. Having struggled for three hours,
he then pushed away the dragon; he went up to the lake’s surface in a distance
of four leagues, and got frightened after seeing the heavenly sign. He raised
his loud voice, saying “Where are you, my angels?” but he heard no sound of
them, and no tidings, because Michael had destroyed them at his departure.
Cunning Satan realised that the Lord’s sign obstructed him from getting out;
there was a large stone in the lake, the length of which was 200 cubits and the
width was 100 cubits, and the cunning Satanail hit the stone with the hardness
of his lawless head and threw it from the lake to a distance of five stadia. Next
to that lake, there was a mountain, which was called Taddera [Tabor?], until
today. The cunning Satanail got out and found his host demolished, all of them
lying dead. He cried, “O, woe is me, I have been tricked and lost all my hosts
and I also lost my hope!” And he gnashed his teeth and flapped his wings and
reached the Third Heaven, caught Michael with his cunning hand by the sole
of his foot and right hand. Having squeezed the sole of Michael’s foot, he also
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GIAEKAS TOIa MHXAHAO Bb38ITH TACOMb BEAHKHMb, H PYE IIPH3PH BAAKO Na
CBOETO. PABA H IIOKPH H CbXPANH. IPBACTATEAS CBOEMS. H IPOCTPH PSKY
CBOIO NIPHMHX CKPBbEb () A8KABATO. H 8XHTH ME 34 II8I0 NOT8 H IIOHM-
AET ME, 34 BX'TBN8 GAEXAS. TOr*a CbNHAH BAAKO GOBHMH ME ASKABH.
NATAE NE GOCTABH MEY, paBA CBOETO ITOTHNSTH XOII8. Bb BHIIINH HKE BAAKA
PYE TASOMBb BEAHKH™. MHXAHAE NE BOH CE H3MH MA¥h CBOH. H S8ADH ETO
o c8IIEM BpbX8 H ONHMH M8 CHA8 Er0. H IIOPA3H EM8 BABNIE 3paka.
TaT*a MHXAHAO DYE TH IIOBEAH MH TBO. ADbXA H TBOK MASTB. Ad AO
KONIIA TOT8BAS EF0. AA BACETAA NE CMBIOIIA Nb. TOTAA PYE EMS T'h NE TAKO.
MHXAHAE Nb FAKO PEKOX TH. BI. CHAH AaX EM8 IpBKAE GNHMH & NETO .€.
CHAB, & ‘TaBH EMS .3. CHAb TOTAA MHXAHAO H3E CbMPBTOCNH Ma* H 8ADH
ETO. TIP*3b Bp*b H GIIIAAE ASKABH H NE MOXE IIOPNOAHBH CATANAHAB. H
GYHAE Bb IIPPHCITOANSIO. TOCPAMAEND H G)BNAKEND. H GOIIAENEND IAKOYKE
IAOBAILIE. MHXAHAO IPBAA BIOTKANS. GOAEKAS H NESBEAAEMH BBHNIIb. CKH-
HETPA. APXATABCKHXb YHNOBB H IIPPAACTB Bb PSIIH B3KH. TAKO CHTBOPH
MHXAHAO. IAKO NE AA° 1€M8 Th. IOISEHTH CATANAHAA AO KONIA H IIPH-
XO0KAAX8 Kb APXHCTPATHIS MHXAHAS. B°E VHNOBE IIPLBHE BAACTH.
H NP*CTOAH H ThCTHBHIA XEPOBHY. H CADAXHMH MHNO'. cOYHTA H KHBOT"a
H YETBOPOKONBYBNBIA. H MNOTOGBPA3NA AETHG'H. ATTABCITH H B°E CHAE
roparo Ep8caAHMaA IPHXOXAaX8. Na BAMBNTE MHXAHAOBO. IAKO AA BABTH
BOHNAKA H GOBPAAOBAXS. CE IPHXOAEIIA H 3p*X8 ETO HONHKAA AHITEMbB ET'O
FAKO 3HOIANO. H BB3AAIIIE I€M8 XBAAS H PAAOCTB BEATIO. B8 HIIIEMS cAAaBA Bb
BBKbI HMNB ~ ~ ~
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caught hold of the holy God-woven garments. Then Michael called out with a
loud voice and said, “Help, Master, Your servant, and shield him, protect Your
warden. Stretch out Your arm because I am suffering on the account of the
cunning one, who caught me by the left foot and caught hold of the divine
garments. Come down, Master, because the cunning one got hold of me; do not
abandon me, otherwise Your servant will perish!” The Master of high [heavens]
said with great voice, “Michael, do not be afraid, take your sword and strike him
on the top of his head and take away his strength, deprive him of his vision.”
Then Michael said, “O Lord, yours is the power and the mercy, give me the order
to destroy him finally, so that he never ever dares to rise against us.” But the Lord
said to him, “No, Michael, don't do that, but just do what I told you. I have given
him twelve powers; take away five powers and leave seven powers.” Then the
Archangel took his lethal sword and struck him [Satan] on the top of his head;
and the treacherous one fell, and the cunning Satanail became powerless and
went down to the Abyss, ashamed and naked, and bereft, as it was supposed
to be. Michael gave the God-woven garments into God’s hands, the unfading
wreath of the sceptre of the host of angelic ranks; this is what Michael did,
because God did not allow him to destroy Satan once and for all. Then all the
ranks of supreme powers and thrones came to the Archistrategos Michael, and
God’s cherubim and seraphim, many-eyed, life-giving, quadruple, and many-
faced angelic legions and the entire host of heavenly Jerusalem came to see
Michael and to get to know the warrior; and they rejoiced. When they came,
they saw his withdrawn face, as if from heat, and they paid praise to him and
rejoiced greatly. Glory to our God forever. Amen.
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2 Text 2

The text (entitled CAOBG) CTArG) (ITA NAILETO, T6)ANA 3AATOSC'NATO 6) ANb-
OHXPHCTA ASKABATO ABXKHBAI® H BE3BBOXKNAI'O CAN'TAHAA KAaKBO IO,
[AENH CTH YHHONAVAANIKH APXAITAD MHXAHA® BOHBOAA BACEMD ATTA-
oMb ), part of a miscellany, is perserved in Sofia, Tstirkovno-istoricheski i arkhi-
ven institut, 232 (xix!4 [1820]), fols. 111-126r. The manuscript was compiled/
copied in the city of Vidin (north-western Bulgaria) by the local scribe Piir-
van Vilchov [IIspBan Bwruos], the aprentice of “teacher Dimitiir” [gackan
Jumutsp .51 This redaction of the Homily of John Chrysostom on How Archangel
Michael Defeated Satanail has never been previously published. The digitalised
version was produced with the assistance of Iva Trifonova, as part of the TOPOI
research project Slavonic Apocryphal Heritage.

CAOBG) CTATG) GOLIA HAIIETO, [0ANA 3AATOSC'HATO ) ANBOHXPHCTA
ASKABATO A'BKHBAT® H BE3’bBOKNATO CAN'TAHAA KAKBO I'0, TAENH CTH
YHNONAYAANTK'D APXATTAS MHXAHA'D BOHBOAA BACEMB ATTAOMb

ITOCASIIIAHTE BATOCAOBENH XP’THANT Ad BH CKAXKEME 34 XANTHXPHCTA,
KOAHKO E SAO HNAIIPABHAD BI'S H (I3 NEBECHOMS HHC8 Xp°T8 GIVE, BAATO-
CAOBH IIPOYACTH.

1. TA®h NAITs HICH XpCTOCD I[IOTO E NAIIPABHAD NBO H 3EMIO H CBHYKHA
CTh CACH EANA ASMA NETOBA NATIPABH. H ATTAH H XAP*aTTAH H KATO NAIIPABH
TOA CT'b TA DEYE AA3H (Sic!) H AA BDANH, POA YABEYECKH () SAO Ta 3aTPAAH,
EANA YSANA H TOAEMA T'DAAHNA H NACAAH PAH H CO3AAAE AIOAHE IO NETOBA
IIPHAHKA T1a 83E 3EMAIO Ta NAIIPABH YABEKA () 3EMAIO H AAAE M8 BOAIO AA
XOAH NH3b PAH H AA [IP8BA H CBHYKO AHXANHE IJI0 CO3AAAE IFAH Ad XOAH IO
DAH H 6OHO TAMO AA CTSBA H AA ITPSBA 34 TOBA IPEMACTHBH BI'b HACAAH PAH
34 TIPABEANH AIOAHE KOHTO XOAATb TI0 BOAA BXKHA A TOTOBA YABKA BHAE
ASKABH, H IIPOKAETH CAN'TAHAB I1a CH TSPH IAKO SAA MHCAAD NA IIAMETH
H DEVE 3B CETH KAKBO AA S8YHNHM'B KATO NAIIPABH, IA EANOTO YABEKA
¢ 3EMAIO AA E ) NACD 110 TOAEMD H IIPOCAABH I'O TOPNH OI'b GONOTOBA
VABEKA H PEVE CBH ATTAH AA M8 CE CPAMSBATH H Ad M8 CE MOKAANATH
TOTHBA KAKBO ¥8 IPEASKABH AN'THXPHCH TaA ASMaA IAKO CE PAC'DBAH H
DEVE IA TOTOBA YABEKA NE IJIEMb NH AA TIOTAEANEMB & KAMO AH AA M8 CE
MIOKAONHMB H PEVE KaKBO AA SYHNHMbB AA CH 3BEDEMB & MOHT®, CASTH Ta

61  See Ivanov, Cmapobs.aeapcku paskasu, 18.
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Ad GKPAANEMB BI'S BOTOTKANA IIPEMENA H CBETAH BIOITAETENH BEN'IIBI H
IPHAHKH IIPKH H CKHIITHH APXAITEACKH YHHOBE

2. TOBA TIOMHCAH H HAIIPABH IIPOKAETH CAR'TA*HA'S MAOTO ATTAH IIPEAB-
CTH TA T'H 3aBEAE KOTH H3AE3E (9 NEBECA & GON'h GOTBOPH BPATATA Na BETEPO
H Na ABXAO IIa 8 MHITNOBENHE (KO CAE3NS Na 3EMIO H IIDOAHBAIIIE BOAS
Na 3EMAIO IIa CH NAIIPABH NEO IIPHAHYNO CEBE H NAIIPAH CH CANIIE TEMHO
H NAIIPABH CH MCII'b MPAYEND H SBE3AH NECBETAHBH H NAIIPABH CH, IIPE-
CTOAD H (OKOAB NET'O MAOI'O NEYECTHBH H ASKABH BECOBE ATABOAE, CEAEXS
TaM8 cASTE8BAXS

3. H BI'8 NE BH, NHKAK'D ADATO TOTHBA MASTHBH BI'b I1030BA IIPBBH CASTH
CBOH YETBOPHIIA AN'TEAE IITOTO APBXKATH NETOBB CTOAD AP XANTEAA MHXA-
HAA H TABPHAB H 8pHAA H padaHAA H PEVE HMB BHAHTE AH CBH MOH
AN'TEAH KAKBO H3BET'NS IIPEASKABH ANTHPHCH H IPEABCTH MAOTO AN'TEAH
MOH AETO TH BEXD 43 AXOMB CTHMD CO3AAAB TA MH BEXA CHNOBE H CASTH
CHANH BEXa COTBOPENH AN'TH (sic!) IPEAECTH Ta TH 3aBEAH Ba TM8 KpoO-
MEYNSIO H Ba M8K8 BEYNSIO AA CE M8YATH SAE YBH KOAHKO SAO CTOPH IIPO-
KAETH AN'THXPHCB Ta TOTHBA DEYE I'A'h Ia IIEMB AA H3BEPEMB NA NHXNC
MECTO () YABEVECKH POAD ITIO C8 H3BPANH IJIOTO YHNATH MOA BOAA I[IOTO
c8 BHAH IIp°pOIH H AIl°’AH H M8YHNHIIH H IIPEIIOAOBNH H CBETAH H IIOC-
NHITH H M8YENHIIH TAKBHBA YABEITH AA IOCTABHMB AA MH BSAATH KATO
ANTEAH + P + IISTH IO AOBPE () GNIA IIIOTO GDIAANSXa & MENE TOTHBA
DEVE Ap*XANTEAS MHXAHAD TAH AOKOTH IIIE AA IIPEABCTB8BA NACH NEVE-
CTHBH CATANAHAD H A M8YH POAD YABEYECKH TOBA PEVE I‘Ah CEAMAMH
BSAETDH VECTD T ANTEAHTE B3KH NE MOJKEXA AA CE CETATH NA TaA ASMA H
AA PA38SMEATB aMH DEKOXA I°AH KaXH H NAaMb TaA ASMa a I°AB DEVE
A BAMDB NE I[IEMDB Ad KaSKEMB TaA ASMA HO Ad CE AGAE BAMB PA38MB (&
MENE AA CE CAMH CETHTE NE BHAHTE AH KATO I CTOPHXB YABEKA ( 3EM-
AATA XOYE TOBA AA BSAE CEAMAMD Y°Th Ta IIIE II0 TOBA AA CE MHNATD
CEAAM'B XHAAAH TOAHNH TOTHBA IITE Ad BSAE: BTOPO IIPHIIIECTBHE MOE Ta
IIIE TOTHBA AA IAPSBA TOA NEVECTHBH ANTHXPHCH HPECH THA CEABMTE
XHAAAH BEKOBE TOTHBA IITE AQ BSAE CAMBPTH Na BACOKO AHXANHE ITTOTO
E BHAD JKHBO H Na ASAHE H Na AOBHTOKD H CBE IJI0 HMA Na TOA CT8 Ta
Ha KOTH CE 3BEPE H NAPOAD HA CSANHIIS BXKHIO Ta GOYE MASTHBH BI'b AQ
ITOKAAH POAD XPSTHANBCKH A IIPOKAETH AN'THXDHCDH 3AE I[IE AQ MSVH:
POAD XPSTHAN'CKH IIa TH CE AOBDBILATSD -+ THA; CEAAMB XHAAAH TOAHNH
TOTHBA I[IE AQ CE AOBPBIITH AN'THXPHCH CBHYKATA ABXKA H IIPOKAETHA H
I'BCTBOTO NETOBO XOVE. IAh AA M8 3EME H3' PSKETE AA I'O COKPSIIH H
Ad IO (OPBAH Ba TM8: BEPNSIO ¥ AABBOKO MECTO KAKBOTO BEYE AA NEMA:
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AN'THXPHCH BAACTD AA BAACTSBA Ta I1a TOTHBA IIIE I'A'’h TA CATBOPH APSTH
CTH AETO NE IJIE: AA HMA AO BBIIb H NE I[IE TAMO AA HMA CAMDPBTH H NE
IITE TAMO AA HMa T'PH3KA H MAOTO AOBDO IITE Ad BSAE TAMO H MAOTO PAAO-
CTh H MAOTO BECEABA H MAOTO JKHBOTD & THA I[IOTO ca GIAANSAH & Bra
) TOPKG NHMB GKAANH: XOYATH AQ YSATH MOH T'AACH H MOATA ASMA Ta
ITIATB MAOTO AA CE TOKAATD YE c8 GIAANSAH & MPHAHKA AN'TEACKA NE
III8TH Ad BHASTH ASBOBD BXKHA

4. Ta TOTHBA IIE AA DEVE I°Ah ADXANTEAE MHXAHAE TEBE ASMAMB HAH Ka
AOANO M8YETEAIO AHABOAS AABNO BH Y3EAB () NETO MOA BrOTKANA ITPE-
MENA H CTAH BTOIAETENH BENIIH H IPHAHKH ANTTEACKH YHNOBE H CBHTE
MOH CASTH IJIOTO E: Y3EAB ANTHXPHCH () MENE H PEYE aN'XANTEA (sic!) NE
3NAEII AH IAH TOA ASKABH CATANAHAB CACH NETOBA XHTPOCH IEPABCTH
TOAKOBA AN'TEAH () IIPHAHKA AN'TEACKA TA 34TOBA H A NE CMEEMb AA CAE3-
NEMB IIPH NETO NAAH TH 3NAEITH TAH ¢ KPAH CTb II0 BEIIE yThbKMENA
AN'TEACKA TAHNA H BXKCTBENA PABOTA Ta 10 ADBXXHIITD TH. I°AH Ba BECAM'
TH8I0 (sic!) TBOIO PSKS Ta BEIIE FAKO AOBPO H IPHAHYNO & Chra KATO IPE-
AECTH AN'THXPHCH NEVECTHBH NETOBH CASTH: TA CE AHTNS NATOPEMO KATO
AHBB: NA B3X°TBO TH NETO 3NAEII'B IAH 341110 M8 E ABABKHNATA: CTO: AAKTH
H IIHPOKD GICAMD AAKTH IIIHIATA M8: ABANAECETH AAKTH H OyCTATA M8
KATO AMa 38BHTE M8 KATO KAMENE IIOTAEAA M8 KATO SMHA HACITHAA TPH:
TAABH CTOIOTH NAa NETO

5. TOTHBA DEYE I°AB CTOMS APXANTEAS MHXAHAS MHDPBH BAMB H AOBDPO
MMEPBH BOEBOAA MOH EAHNOPOANH NACTOIOTEAIO IPHAHYE TEBE AQ CAE3-
NEIIH (& NBECA AOAE IIPH AOANO MSYHTEAA AN‘THXPHCTA AA 3EMEIID ()
NEFO BIOTKANA IPEMENE H BFONAETENH BENEI'B, H CKHIITHPH ATTEACKH
IIPHAHKH IIOTO E 83EAD G MENE AA ITO3NAETH CASTHTH, NETOBH KOH E
A TBODEILB II0 E CO3AAAD NBO H 3EMAIO H PEVE APXHCTPATHI'B, MHXA-
HA'B (9 BAAKO BBCE CHAHE TOA, ASKABH H 3A08MNH CATANAHAD ITIO E AQ ME
VIIAAIITH 43 TBOETO IIOBEAENHE H TBOETO AOPPO NE IITEM'b IIPECTSITH KO TH
CE MOAHM I'°AH AA T8PHIITb TBOIO IIPEYCTHIO AECNHIIS Na MOH KD’ (sic!) Ha
MIOMOIIIG H IIAK'D TH CE MOAHM T°AH KATO IIIEM'b AA HAEM'b IIPH NETO & A
IITEMB A ASMAMB ABKOBH ASMH HO AA CE NE PACBPAHIITS, Na MENE YE NEAH
3NAEL'B IAH 341110 E TOA CAN‘TAHAL XHTAPD H ASKAB H CHAEND H BOH-
BOAA ATTACKH TPENEDPATD () NET0, 6 SAO NETOBO PA38Mb NO AKO I'O NE H3b-
ABKEMB NE MOKEMD y3E BOTOCBETAHBH IIDEMENH & TAb DEVE ADXATTEAS
TH III0 PEVEII'b NEMS Na ABXKA & TEBE Ad BSAE Na BAATOCAOBBNHE TOKO
AABNO BH GOIIAENHII'B & A IJIEMB TS8I[TH CANIIETO MOE AA CASI'8BA TEBE a
NETO Ad PACBIIAAH CEAAMB IISTH Ad TOPH KATO GTHN'B H AA M8 H3TOPH
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TOPETO H HAANHNETO H 3EMAATA M8 Ad H3TOPH GICAMB AAKTH Na AABBHN'D
H AA TIPECSIIIHMD MOPETO, ABA AEAA AEAA H APXATEAD PEVE () BAAKO BACE-
CHANE KAKBO MOXE™ TPBIIETH TOPECTD CANYA H CPBABA TBOA T°AND DEVE
MHXAHAE APAITAE (sic!) AA CE NE SIIAAIIHIITD &) TOPECTD, CANYA 1A IIEMb
NI8IITH NAAH TEBD GOBAAK'D CTSAEND Ad TH BSAE TEBS XAAAOBHHNA & AN'THPH-
CTh AA NE MOXKE NHTAE AA CE CKPHE () MOH IIEKOBE TOTHBA ADXAITEAD
MIAANS NA NO3ETE BAAYNH H PEVE IAH BSAH MH BA IIOMOIIb TOTHBA CH, T°A'h
IPOCTPE IIPEYTHIO CBOIO PSKS Ta M8 TSpH BTOMAETENH, BENEIIS Ha FAABS
H BATOCAOBH T'0, H DEVE M8 MHXAHAE IIOHAH CAMHM® H CABP'BIIIH

6. Torusa 83E apXaITA* CMEPTONOCNH MBY'h 8 AECNS PSKS I CH IIPOCTPE
KPHAATA Ha ITHPHNE ITa PaNS Ad CAA3H & NBECA BHCHNE H IIPOTPSEH TPS-
BOIO Ta CE PACTP8IAX8 NBECA H 3EMAA CE OYB0A H MODETO ITOBETNA AOAE Y
AABBHHNA H 3EMAA CE IIOTPECE H AN'THXPHCH KATO CEAEIIE N CTOA'D & GN'B
CE, SAE CAIITHCA H IIAMET M8 GTHAE 6 TOAHKO CTPAXb H PEVE ITTO BH TOB2 Ta
CE ITIOTPECE 3EMAATA ANECKA HAH ITTO BH TOBA 3NAMENHE H Y8A0, H MOPETO
HOBET'NA AA NE BSAE NEITIO CPABA () TOPNATO 61la Na NACH AAAH HAE MHXA-
HA'BD BOHBOAA HAH HAE, CAM CH TOPNH GOIIb H IIOTAEAA AN'THPHCH NATODE
CACH NETOBH ASKABH (OVH Na NEBOTO H BHAE YE CAA3H apXAITAD MHXA-
HA'B 6 NBECA H II03Na 'O TI0 IPECBETAHBO AHIIE NETOBO H PEYE AN‘THPHCD
NA CASTHTE CH 3AI[I0 HAE ANECKA MHXAHA'D KAMTO NACH AAAH HAE 34 3A0
HAH 34 AOBPO NE 3NAEME 3AII10 HAE MO H3AE3NETE M8 NACDEIIIA Ta BHIIIE
34 KAKBA PABOTA HAE KAMTO NACH H IOHAOXA CBHTE CASTH ANTHXPHCTOBH
NACDEI[IA ADXATTAS MHXAHAS H BHAOXA CMEPTONOCNH MBYbH NETOBB Ta
NE CMEAXA AA IPHCTSIIATS IIPH NETO NEAO CE CHKPSIITHXS BECOBETE TPH
HIOTAEAE NAAOAE QIIAANAXS H PA3EPA ASKABH CATANAHAD YE HAE APXATTAB
MHXAHAD Na 3EMAIO CAC WNA MBbYh WINENH TOTHBA NAYE ANTHXPHCH AA
GICTPH CTPEAH AA CTPEAA, ADXATTEAA MHXAHAA & GONHA NETOBH: CASTH
COIIIE ITO TOTOBH NA CTPEAANE, & APXATTEA'S DPEVE ANTHPHCTS 1A HAEM'B, IIDH
BACH NA 3EMAIO Ad BSAEMD BAIIb & BHE TOTOBHTE Na MENE CTPEAH & IIIO
NE [IOMHCAHII'b AN*THPHCTE KAKBO DEYE I°Ah CTANEMb AOBPEMb CTANEM'D
CTANEMb (sic!) CO CTPAXOMB

7. TAM8 PEYE TaA ASM® ApXaITAD Ha ABXKA KATO AA IO TTIOMAAH H PEVE A
BHAOXH TBOETO NEBO KATO VE E AETHO H BHAOX TH CAIIE TBMHNO H MCIT'b BAE-
AABDB H SBE3AH, NECBETAHBH H BHAOX TH CBHYKATA PABOTA H XHTPOCTA H
CHAATA, TBOA VE E BHAA TBOATA PACHAHE IIO TOAEMA () BHIIINATO GOILIA &
TH GICHAHE I'OTOBHII'G NA MENE CTPEAH KAT® Na BOHCKS Na BOH NE E IIpH-
AHYHO TAKA Ad CTOPHIITH CACH MENE Fa CAM'B BHAEA'S CBEKH 11D KOTH BHAH
NEKOTO BOHNA () Y83KAH MECTA HAH, NEKOH CTAPEIITHNA () APSTH CTPANH &
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GON'B I'O IIOYETE H 3APABH CE CAC NETO H STOTOBH M8 IIPECTOAD H TPATIE3A A
CAMB IIPEBETNAAD KAMTO TEBE AA CAM'B TBOH CACh, TEBE 3AII10 BHAOXB TBOA
NEBECA YKPACEN'D H CANIIE H MCII'b H SBE3AH SKPACENH H BETAD'B BEE H 850CH
MOBEYE BHAO 8 TEBE () BHIITHATO (O11A Ta 3aPAAH TOBA I AOHAOXD ITPH TEBE
IAKO IIEIB AA ME ISITHITD Ad CAMDB H A CACH TEBE H 110 NEKOAHKG) ANH
XOYATH CBHTE aTTAH Ad AOHAATH TSKA AA CA CACH TEBE TOTHBA PEVE CATA-
NAHAB ) CAIOTH MOH BEAHKH PAASHTE CE H BECEAHTE CE CACH MENE A TH
IIPECTOAH MOH PAASH CE H TH ABPKABO MO H BECEAH CE 3AIII0 AOHAE
MHXAHA'B IIPH HACH Ta NH Ba HCTHHS IIPABO Ka3a YE (I¥ATH CBHTE ANTEA-
CKH YHNOBE AA AOHAATS IIPH NACH H PEVE CATAHAD () MHXAHAE ITPEKPACKNH
I TEBE IIIEMB Ad TE IIOCTABHMB Ba (OTOPH CTOA MOH AA CH APST8BAME
30EANO KATO BPAKA

8. TOKO TOBA H3BDEYE ANHGTHXDHCH H IIO BXKIE IIOBEAENHE (G)TBOPHXS CE
HCTOYNH BPATA H IIPHIPEA CANIIE H AKO IIDHIIEYE FTOPECTD H NAVEXA A
rop8Th MAANHNETO H XABMHETO H 3EMAATA H3TOPE H H3AA3EIIE HAAMEND
H3b 3EMAATA () TOPECTD CANIIAA TOTHBA CE YIIAAIIIHXA FAKO SAE CASTHTE
AN'THXPHCTOBH Ta AE3KAX8 CBHTE KATO MBPTBH Na 3EMAATA H AN'THXPHCh
CE CAIITHCA. AAH NHKAKBO NE ASMa YETO E CPAMD () ap*XHCTPATH: MHXAHAD
H 6 XXErNS I8KIIE ANTHXPHCH H BECEMHAOCTHBH I°Ah ISIIIH G)BAAK'D XAA-
AEND NAAH TAABS MHXAHAOBS TaM8 aKO BEIIE YTOANO H PEVE APXANTEAD
ANTHXPHCTS G) CHAENBE CATO IJIO AA SYHNHME KATO FAEAAME CANIIETO VE
IAKO ITEYE H3BI'OPEME KHBH -+ 6 3KET'S Na 3EMATO H CASTHTE TBOH CBE ITOM-
poIIH a & XKEr8 NO TTH (sic!) KaXH III0 Ad SYHNHME AA NE IIOTHNEME &
TOA TOPEI[IABA H AN*THXDHCD DEVE NE BOH CE ADXAI'EAE: TH CH BHAEAD CACH
KAKBA XHTPOCH 1A TS8KA IIPEEHBAMB CBHTE ANITAE CE MENE BOATH NO TH
CE ® TOA GOTN'b NE BOH CE DEVE ADXT'EA TH ECH CHAEN'D Ta CE NE FOHIII'b
NO a3b 6 TOPECTH NE MOT8 AQ ThPITHM'h AETOMA KATO GICTABHX'D Fa G TOP-
HATO 1A TA 3aDAAH TOBA IIAAH NACH TOAKOBA CAILIETO CAN'TAHAD PEVE
NE BOH CE MHXAHAE & 3HAEMB EANO TOAEMO H ABABOKO E3EDPE TSKA EABAM
o BIAIIIB CACH GOYH NO AHAE AA HAEMO TAMO AA CE MAAKO GIKSIEE H Ad
CE IIPOAAAHME AOTAE 3AHAE CANIIE: T ITA A HAEME NA HCTOK'B AA 34TBO-
DHME: I8T: Na CAIIETO A NE TOPH TOAKOBA: NACH: H KATO: ¥8 MHXAHA: 34
E3EPO: IBKO CE: 3aPAASBA: 3AIT0 YE TAMO AA M8: IIPHAETNE: AA I'0: GITAENH:
A& M8 3EME ETOTKANA IIDEMENA H BTOIIAETENH BENEI'B H DEVE: MHXAHAD: G)
BAAKG) BACECHANE Ad GITHAEMO: Ha E3EPO: TOTHBA: DEVE CAN'TAHAD Ha CA8-
THTE CH AOBDE: IA3ETE MHXAHAA VE E WN'B CACH ASKAB'IITHNA H CACH AbKA
AOHAE: TIDH NACH AQ NH QOTHBNE AOBPOTO NAIIIE: H3b PSKETE NAIITH: H Ad
SYHNH MENE A CTANEMB NESPEAEND H NECHAEND H AA CTANEMD IIPH BACH
CASTH MOH 34 CMEXb H 34 8KODP'b H IIIETE AA PEYETE ETE IAAD’h NAIII'S CTANS
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CHPOMAXD NO IA3ETE AOBPE MHXAHAA AA NE MOXKE NHIIIO AA CTOPH Ha
MOA APBKABA H PEVE AN'THXPHCH Na CASTHTE CH XAHAATE BHE CACH MENE
Ha E3EPO H GONH IIOHAOXS H ApXATTEA'S MHXAHAD IOHAE CACH AN‘THXDH-
CTA 3AEANO H ASMa** CH ABATA KAKBO AA CTOPAT® AA 3ATBOPATH IISTH Ha
CAPNIIETO H PEVE MHXAHAD AR'THPHCTS () BAAKO IIOBEAH Ad CTHTNEMO AO
E3EPO CKOPO IITEME 3aTBOPH IISTO NA CAPNIIETO H AOCT*TNAX8 A0 E3EPOTO
H PEVE CATANAHAD APXATTEAS BAE3NH MHXAHAE 8 E3EPO A4 CE MAAKO IIPO-
AAAHIITD & A AA TH ITOCAST8BAM 3AI110 MH CH MHA'B H KA CPAIIETO MOE KA
TEBE H PEVE ApXATTEAD AN'THPHCTS () BAAKO NE E POBFB & IAApPa CBOETO I10
TOAEMB TH CH NA NEBOTO IIEPBH TH 3NAEITb Na E3EPO AABBHNATA TH IIPh-
BHN'b TPEBSBA Ad BAE3NEII'S H A TIOCAE IO TEBS 3AI1I0 A E3EPS AABBHNS NE
3NAEMB NE 3NAEMB H BOHM CE (3 SBEPHE H () SMIH H ® I'AAOBE MODCKH H
(& TaAA CHANA SMHA IIIOTO E TEBE CO3AAAA NO TH CHANE T CE NE BOHIITH ()
KHKOI'O NO BAE3NH TA T'H 8KPOTH, CACh TBOATA CHAA & MENE IIPHAHYE AA
TH CAST8BaMb

9. HTOTHBA AN*TH*PHCH COBAEYE BOTOTKANA TPEMENA H BOTOIAET®NH BEN-
EIl'b H CKHOTHPH AN‘TTEACKH YHNOBE H X8BOCH CBA IIPHAHKA IJIO BEIIIE,
83EAD XpT8 6 NBECA H AAAE 10 ADXATTEAS MHXAHAS Y PSKE H PEVE ASKABH,
CATANAHAB ADXATTA8 CTPAX ME E 6 TEBB, AA ME NEKAKD NE H3MAMHII'b
TOTHBA, APXATTEAD PEVE ) BAAKO TOKO MH CHAA, TBOA NE BOH CE 8 MENE
NEMA ASKABIJIHN® ITaK'h PEVE AN‘THPHCH NA CASTHTE CH TIA3ETE TO AOBDE
AA BH NEKAK'S NE H3bMAMH MHXAHAD H BAE3E ANTHPHCH 8 E3EPO H IIOKSIIA
CE MAAKO H T3AE3E Ha Na (sic!) ABOD, H BHAE ADXATTEAA YE TAEAA NATODE
Ha NEBOTO H FOTOBH CE AA (DPBKNE HAKb M8 PEVE AN*THPHCH () MHXAHAE
NE 30KABNH CE 34 CHAA MOA NO 3aKAGNH CE 34 BHIIINATO (1A H Ad BSAEM'B
BE3BIPHKEND H BHAE ADXATTEA® VE NE MOKE NHKAKBO AA TO H3bAAXKE H
DEVE 60 BA*KO TAKO MH CHAH TBOH H BHIIINATO IIId Y MENE NEMA AbXA H
AOIITHNIA TOTHBA BHAE ANBTHPHCD 3AI]I0 NEMA ABKA 8 APXATTAA H DAOKH
CH CBATA I'DHKA H CTPAXD T IIa KOTH ITHCHS H TPEIINS CACS : BI : KDHAA
H CAE3E NA ANO 8 E3EPO H CTOPH CE TPOMBb H BABCAK'S H 'AACH TOAEMB 8
BOAATA () NETO H I35H DHBH MAOTO H SBEPOBE H TAAOBE MOPCKH H PA3BPa
SMHA I[I0 E Ha ANO 8 MOPETO H ¥8 TAACH TOAEM® H T3AE3E 6 CBOE TNE3AO
H CTHTNS A"THPHCTA 8 AABBHNS E3EPS H CTPAIIINO CE CIIAETOXA CACH NETO
3BOPHX8 CE ANTHPHCH ODPHAH SMHIO (& CEBE KOAHKOTO NE MOXKE, Ad
10 BHAH CACH COVH IAK® M8 DEYE SMHATA TH CATA H3BH CBHTE KHBHNH
MOPCKH & A XOYEM'b TEBE Ad 3ATPHEMB AO KONEIT 3AI]I0 CATA IIIOTO CAKA
A TH NAHAE H DEVE SMHH CATANAHAB H A IJI0 CAKA H A NAHAOXD H ITAK'b CE
CIIAETOXA AA CE FOPAT CACH B3KHEM'S IOBENHE CAE30X8 BA BE3NA MOPCKAA
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10. H ADXAITEA'S MHXAHA'D IOMOAH CE T°A8 H BI'8 T PEVE 6 I'°AH BEYNH I1p8
OTHENH YHNOBB CO3AATEAI0 H NEBHAHMHMDB CHAAMB IIPABHTEAIO BSAH
MH HOMOIINHKD H IIPEKAONH AABBHN8 MOPCKS8IO KOAKOTO E AO NEBECA
BHCOKO TOAKO AA CTANE MODETO AABBOKO AA NE MOXE aN‘THPHCH CKOPO
AA H3AE3NE H3 NETO, AA ME NE (DANE TOA BE3b NO TH I'AH IISIIH NAAb
MENE TBOIO IIPEYHCTS8I0 AECNHIIS Ta ME H3BABH AA HMAIIG Hodasra &
TBOHTE ATTAH TOBA CE IIOMOAH APXAITAB I°A8 BI'8 H 8YHNH 3NAMENHE
Na E3EPO, CACH CTPAIIINO HME NECNATO (sic!) GOIla H TPEINA CACH GONHA
3AATNH KDHAA H BA MHTNOBENHE (KO BO3NECE CE Na NBO H IA’h BCEMH-
AOCTHBH BHAE YE HAE APXAaTEAD MHXAHAD H NOCH BIOTKANA IPEMENA H
BTONAETENH BENEI'h H IPHAHKH ANTTEACKH YHNOBE H MAOTO CE 3aPaA8-
BAaX8 (OKOA NET'O H PEYE IAh PAASH CE MHXAHAE APXHCTPATHXE H MHXA-
HA'B TOTHBA, BO30IIH FTAACOMb BEAHKHM H DEVE TBOA: 6 TBOHX'b TEBE IIPH-
NOCAIIIH G)BA CE H 34 BACEX AOY8XA CBH CHAH NEBECNH YE AOHAE & 3EMAIO
ApXaITAD MHXAHAD TOTHBA CBHTE ATTAH 3AIIEXA CACH TOMb (sic!) TAACH
H ASMax8 TEBE IOEMB TEFH BATOCAOBHMB BAAKO IAH BCEADBKHTEAIO H
MOAHM® TH CE, T°AH B3KE NAIITB H AETS8TH ATTAHTE H IEIOTD

11. & TOTHBA AN'THPHCH H3AE3E H3B, E3EPO H ¥8 KATO IEIOTH ATTAHTE NHa
NEBECA & NEMS IAKO 3AE AOHAE H CAIITHCA CE, H PEVE 69 TEIIIKO MENE H ITAK'D
PEVE 0 3AE 34 MENE TAE C8 MOHTE CHAH T'AE C8 MOHTE ANTEAH NHKOTO
CAr'a NEMAM'B Na IOMOIITH & CAIOTHTE M8 AESKSTH KATO MBbPTBH YE TH H3BH
AN'TEA'> MHXAHAD H PEVE AN'THXPHCTH 0 3AE H TEIIKO MENE KAKBO I
YYHNH Ta CH HCISIITHX'h CBATA IPEMENA H CBOH AOBPO MOE H3b PSKE H3T8-
BHXb H IIOTAEAA TOPE Na NEBOTO H BHAE ADXAITEAA YE GIIJIE AETH NA NATODE
H NOCH BI'8 IPEMENATA H IPHAHKHTE ANTECKH KATO BHAE AN'THXPHCH VE
COIIIE AETH MHXAHA'D NATOPE & 6ON'b 30CKPBIA CACH 38BH H TPEMNA NEVE-
CTHBH CATANAHA CACD --BI+- KDHAA H 34 ITHIIA H 34 TPOMA Ta CE AOY8 TAACH
AO NEBO H AO BE3N8 MOPCK8I0 TOAHKO CHANO H CTPAIIINO AETEIIE A" THX-
PHCH H CTHI'NS MHXAHAA Na TPETO NBO H (DHPAH VENTEAD Ta TO (ARS8 3a
CT8IIAAO Na AEBA NOTa: H (haNA I'o 34 AECNA pS8Ka T paN8 aN'THXPHCH AA
NAABHBA APXANTEAS MHXAHAS IJIE Ad M8 GOTBBNE BIOTKANA IIPEMENA H
BTOIAETENH BENEI'h TOTHBA BHKNA APXATTAD CACH TOAEMB TAACH H PEVE
BI'8 () BAAKO TIOTAEAH H Ha TBOETO PaPra NACTOATEAA TBOETO MHXAHAA VE
IPHEXB IPHKA () ASKABATO CATAHAA YE ME (DANS cACH BIKECTBENA IIPEM'HS
HO TH BAAKO HE GOCTABH CBOETO PABA AA BSAE IIOCPAMEND IIPEAD ATTAH
CASTH TBOH : : :

TorHBa PEYE BHIIINH 6III'h () MHXAHAE MOH IT'BPBH CAIOSKHTEAIO H HA¥-
AANH BOHBOAO ANTEAOMB OY3MH MBYH OY AECHS TBOIO PSKS H SAAPH
AN'THXPHCTA II0 C*MHA BPBX'B IT0 TAABS H GICEYH M8 & KPHAATA H IIOPA3H
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M8 AHIIETO H BHAENHETO NETOBO TOTHBA PEVE ADXATEAD I°AH AAH MH BOAA
AA AOBDBIIHMSB TOTOBA AN‘THXPHCTA AO KONEI'B & I°A'h DEVE ap‘*AITEAS
NEAEH T'O AOBPBIIIA AO KONEITH NEAO M8 QCEVH () KPHAATA ~E &= & : 3 : M8
GICTABH TOTHBA APXATTAB 83E CMEPTOCNH MBY'h H SAAPH ANTHXPHCTA IIO
BPD II0 TAABS H 3aBH M8 CA8XD H IIAANS NEVECTHBH AOAE Ba IIPOIIACTD
WKPSKEND BECh KPHAA H BE3b AAPD IIOCPAMEND H GITOAEND KAKBOTO CH
NEMS IIPHAHYE: ADXAITAD IIPEAAAE BOTOTKANA ITPEMENA H BOTOIAETENH
1IPSCKH BBNIIBIH H CKHIITHPH ATTEACKH IIPHAHKH IIPEAAAE, BB PSIIE BI'S H
GONHE aTTAH ASMaXa MEKAS CEBE ADSI'b APSTOMB AOBPE GIIAENH APAXAHN-
TEAD MHXAHAD, GYNOTOBA IIPOKAETATO CATANAHAA HAH 3AII0 E IIOCPBNAAD
CACH AHIIE NAAOAE NEIJIO M8 AETOMA NE E yTOANO, H ITHTA I'O T°A'b IJ10 CH CE
3aMHCAHAD APXAITEAE & GONb M8 PEVE 00 T°AH A MH BEIIE AAAB BOAA Ad
AOBD'IITHMB AO KONEITh TOTOBA KPBBNHKA ANTHXPHCTA A NE ASYH aITAH
TBOH () TEBE H AA NE IIPBAACTS8BA POAL YEAOBEYECKH AA I'H, BOAH Ba M8KS
BEYNSIO TOTHBA PEVE IA'h APXATTAE MOH MHXAHAE NE 3HAEII AH 34 TOTOBA
CONIPOTHBNHKA 3AII0 IIIE GON'B AA LIPSBA H AA M8YH DOAD YEAOBEYECKH
AAKE AO CKANYANHE BBKA TOMS KE APXAITAS MHXAHAS CAABA H YT H
TOKAONENHE, (I8 H CHNS H CTOM8 AX8 H NbIN®, H IPHCHO H BO BEKH
BEKOBB AMBIHb.
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